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உ 

கடவள்துணை. 

கணிமேதாவியார் 

அநளிச்சேய்த 

திவமாவலநூ றறைம்ப.து 
மூலமும் உரையும், 

PO 

ககுறுஞ்சி, 
க நறைபடா சாந்த மறவெறிஈ்து நாளா 

௨ உச ப ச ப 

அதையெதீர்க்து வித்தியூ ழேனற்--பிறையெதாந்த 

தாமரைபோல் வாண்முகத்துச் தாழ்குழலீர் காணீரோ 

ேேமரை போர்தன விண்டு, 

என்றது தலைமகளுந் தோழியும் ஒரங்கிநநீதலமீச் சேன்று தலைமகன் 

தோழியை மதியுடம்படூத்தது. 

இதன் பொருள். ஈறைச்கொடி படர்ந்துயாந்த சந்சனங்களை ௮ற 

வெட்டி ஈல்லகாளால் மழை பெய்யுங் காலத்தையேற்றுக்கொண்டு வித்தி 

waits ஏனலின்கட், பிறையை யேற்றுக்கொண்டதொரு தாமரை மல 

ரைப்போலும் வாண்முசச்சையும் சாழ்ந்சகுழலையுமுடையீர்! கண்டிலீரோ! 

ஏவுண்டமரசரை போந்தனவற்றை இவ்விடச்.து என்றவாறு, (௧) 

௨ ரசள்ளி சனை$ீலஞ் சோபா லிகைசெயலை 

யளளி யளகத்தின் மேலாய்ர்து- தெள்ளி 

(நறைபரந்த சாந்தம்' எனவம் பாடம், இது மதியுடம்படுத்தது; 
இது முதற்பொருளின்றி வந்த குறிஞ௪” எனவுரைச்து, (தொல், பொ, 
அகத், ௩) இதனை ஊரும் பெயருங் கெடுதியும் பிறவு, நீரிற் குறிப்பி 
னிசம்பக் கூறித், சோழியைக் குறையுறும் பகுதியும்” (தொல், பொ, ௧௭, 
௧௧) என்புழிச் கெடு திவினாயதற்கு உசாரணங்காட்டினார் நச் சிறாரிக்கினியர், 

இது களிற்றிடையுசவி கூறிற்று” எனவுரைச்து (தொல், பொ, 
கள,௨௩) இதனை ஏ$ட்டிற்கு உசாரணங்காட்டி, இசனுள் ௮ளகச்தின் 
மேலாய்ந்து எனவே பூச்சந்சமை கூறினாள் ” என்றார் நர்சினா£க்கனியர், 
(ஷூ, டே, பொரு, ௧௩) ஏதீடு-ஒருவன் களிறும் புலியும் காயும் போல்வன 
காத்து எம்மைக் கைசக்கொண்டான் எனவும், பூத்தந்தான் தழைதந்தா. 
எனவும் இவைமுதலிய சாரணமிட்டுணர்ச்தல் என்பர்,



௨ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

7) . a ° as 1 றி 

பிதணுற கடியொம்ஙகா வார ஙசடா யானை 

புகணுற் கடிஈதா னுளன், 

எ-து தோழி சேவிலிக்த அறத்தோடூநீன்றது. 

டு-ன், நரவமலரையுஞ் சுனைநீலமலரையும் ௮ோகமஉரையும் கொய் 

துமுடிதச்து நின்மகள் குழலீன்மேலே ஆராயர்து புனைவதுஞ்செய்து பின் 

னொருகாட்ணெஈது பரணாற் காவலலமையாத ஈர்க்கடா யானையை மொட்டம் 

பாம் சடிந்து காச்தும் இப்பெற்றி யுகவிசெய்தான் ஒருவனுஎன் ; எ-று, (2) 

* ச ப . சு 6 

௩ fers Ou PhS dS சாரற் சிறுகனர் 

சாந்த மெறிர்த விகண்மியைர--ராரநதங் 

த் இணிரடி ரங் GADD Xo BLD Lp Fs ம் பி1//ம் ?- {? , [He 2231 69) 

MLA pS கிளியெழா வார்த்பூ. 

எ-து பகற்தறிக்கண் வந்த தலைமகனைக்க அட தோழி சேறிப்பறிவுற்டு 

ய்து, 

டு-ன், சந்தன௩களை வெட்டியுமுச ராலீன்சண் விச்திய ஏனலின்சட் 

படிர்சு கிளிகளைச, ச௩சனஈ௩ களை& காலாகஎறிஈது செயச பாண்மிசையிருக.து 

பூசிய சாகசம் எங்கும் பரந்துகமழ Lana ds, GOGH கார்மயிஉன்னாள் 

தான் வாய்இறந்து ஐயோ என் நியம்புகலாற் நம்ரினமென்று இளிகள் ஆர்த் 

துப்போகா; எ-று, 

 சாந்தமறைக்சவிசண் £ என்று பாடமோதி. சஈசனக் சழையான் 

மறைச்ச இகண் என்பாருமுளர். 

௪ $கோடாப் புகழ்மாறன் உட லனையாளை 

யாடா,வடகினுங் மாணேன்போர்--வாடாக் 

கருங்கொல்வேன் பன்னர் கலம்புக்க கொல்லோ 

மருங்குல்கொம் பன்னாண் மயிர, 

௭-து தலைமகள் இற்ரெறிந்தகாலத்துப் புனத்தின்கண்வநீத தலைமகன் 

றலைமகளைக் காணாது ஆற்றதுபேயர்கின்றன் சோலலியது, 

t இது பிறரைச் காச்சர்கு புவெரெனச் செறிப்பறிவநீடுயது” 
என்றார் நர்சிறூக்கினியரும். (தொல், பொ, சள, ௨௩.) 

உ பஇசனைப் ' பரிவற்றுபெலியினும் £ என்பதற்கு சாரணங காட்டினார் 
ot & & oof wir, (4,5, 199, Ud; 2)



குறிஞ்சி. ௩ 

இ-ள், கோடாத புகழையுடைய மாறன் மதுரையனையாளை அடாத 

பண்ணையுளுங காண்கின் நீலேன் ;) போரினசண் வாடா ச smu er oO cp if) 

லையுடைய வேல்மன்னர் ௮ணிகலமாகிய முடிகூடினகொல்லோ! இலடையாற் 

கொம்பையனையாள் மயிர்கள் ;) எ-று, 

ஆடாவடகு என்று விளை.பாட்டிர்கு வேளிப்படைநீலை யென்னும் அல 

ஙகாரச்தாற் பெயராயிற்று, அடா என்பதனை ரிடா என்று நீட்டியது, மன் 

னர்கலம் என்பது மன்னாணியும் மணிமுடியாசலான் முடியின் பெயராற் 

கூநசற்குச் சேர்ச்தி முடிகூடிர்றுக் கொல்லோ என்றசாகக்கொள்க, (௪) 

௫. விளைவிளையா செல்வம் விளவதுபோ னீடாப் 

*பனைவிளைவு சாபெண்ணப பாழ்தித--இனைவிளைய 

மையார் தடங்கண் *மயிலன்னாய் கீ.2ண்டு 

கையார் பிரிவித்தல் கா ண்ட் 

எ-து தலைமக ௬ சிறைப்புறந்தாகைத் தலைமகட்கர் சொல்லுவாளாய்த் 

கோழிகேறிப்பறி புற்இயது. 

இ-ள், கெடாச பனை யென்னு மளவுபோன்ற அளவினையுடைய 

இன்பவிளைவினை காமெண்ணீயிருப்ப அகற்கிடையூருக, நல்வினை விளையச் 

செல்வம் விளைவது போலப் பாச்தஇியின்கட் டினைவிளைசலான், மையார் 

திடங்கண்மயிலன்றாய தஇனைகொயய காட்டொல்லி வேஙகையார் நம்மை 

இஙகுரின்றும் பிரிவி* தலைப் பாராய; எ.று. (௫) 

ஈ  பானீல மாண்ட துிலுகிழ்வ தொத்து, ரவி 

மானீல மால்வரை சமாடசகேணை-மோமீலங்் 

BTU LG DIM கண்ணை Dror uD th orl) on al 
ச ௬ ௪ 

வாயமோ மன்ற யாய, 

எ-து இரவுக்குறிவே.அடிய தலைபகற்தத் தோமி மறுத்துர்சோலலியது 

இ-ள். மிக்க நீலமணிவரை மாட்சிமைப்பட்ட வெண்டுகிலையுமிழ்வது 

போல, அருவிகள் மயஙகாசின்ற நீலமாக்வரைகாடனே! கேளாய்) கரியநீல 

மலர்களை வெகுளா௱ின். உ வேல்போன் ஈகண்ணாள், செறிந்த இருளின்கண் 

நீவர, நினச்கடையறில்லாமை௮ராயவல்லளேோ; உண்மையாகப்பாராய்எ-று 

* பனையளவு எனவும், * மடகல்லாம் எனவும் பாடம், 

1 இஃது இவ்வொழுக்சச் இனை வேங்கை நீக்கிற்றெனச் தலைவிக்குக் 
கூறியது என்றார் ஈச்ினாக்கினியரும். (தொல், பொ, கள, ௨௩) 

ஐ *மானீலம்” எனவும் பாடம்,



௪ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

௭ கறிவளர்பூஞ் சாரம் கைர்ராசம் பார்த்து 

நெறிவளர் நீள்வேங்கை கொட்கு--மு.றிவளர் 

நன்மலை நாட விரவரின் வாழாளா 

னன்மலை நாடன் மகள், 

டுதுவுமது, 

டு-ள், மிளகு படர்கின்ற பூஞ்சாரலின்சட் கையையுடைய நாகங்களை 

ப்பார்த்.து வழியின்கண் வளர்கன் ந பெரும்புலிகள் இரிதரும் இரவின்கண் 

நீவரிற், நளிர்வளர்கன்ற நன்மலைகாட! நன்மலைகாடன்மகள் வாழாள்;எ-று. 

௮ அவட்காயி னைவனங் காவ லமைந்த 

திவட்காயிற் செந்தனைகா ரேன--லிவட்காயி 

னெண்ணுளவா லைர்திரண் டீத்கான்கொ லென்னாங்கொல் 

கண்ணுளவாற் காமன் கணை, 

எ-து பின்னிலைழனியாது நீன்ற தலைமகன் றேழியை மதியுடம்படுத்தது. 

இ-ள். அவ்விடத்து வருவேனாயின் நினக்கு ஐவனங்காவலமைந்தது; 

இவ்விடச்இன்சண் வருவேளாயிற் செந்தினையுஞ் செறிந்த usb Ger wd 

காச்சலே அ௮மைர்சது; ஆசலான் எனக்கொரு மறுமாற்றந் சருகன்றிலை ; 

நின்றோழியாகெய இவட்காயிற், சாமன் அம்பு ஐந் செண்ணளவால், அவற் 

அுளிரண்டம்பினைக் கண்ணாகக்கொடுச்தான் கொல்லோ! நின்றோழிக்குக் 

கண்கள் காமன்கணை யுளவால், என்னுயிர்ச்கு என்னாங் சொல்லோ? எ-று, 

௯ வஞ்சமே யென்னும் வகைத்தாலோர் மாவிஞய்த் 

கீஞ்சந் தமியனாயச் சென்றேனென்--னெஞ்சை 

நலங்கொண்டார் பூங்குழலா ணன்ரயத் கன்றென் 

வலங்கொண்டாள் ரொண்டா ஸிடம். 

எ-து பாங்கற்தத் தலைமகன் றலைமகளைக் கண்டவகைகூறித் தன்னும் 

றமைமீததீ சோலலியது, 

இ-ள். மாயமே யென்று சொல்லப்படுந் சன்மைத்தால்! ஒருமாவினை 

வினாவி யானினைவினை நீக்கிச் சனியே எளியேஞாய்ச் சென்றேன்: சென்ற 
AM FH நலங்கொண்டு நிறைந்த பூக்குழலையுடையாள் மிசகவு5 தன்னாயச் 
தின்கண் அன்று என் வென்றியை யெல்லாங் கொண்டு என்னெஞ்சச்தைகத் 

'கீிடமாய்க் கொண்டாள்; 0-று, (௯)



குறிஞ்சி, ௫ 

௧௦ கருவிசற் செம்முக வெண்பந்சூன் மந்தி 

பருவிரலாற் பைஞசனை£ர் தூஉய்ப்--பெருவரைமேற் 

Cosme pars 'கொக்கு மலைகாட வாரலோ 

வான்றேவர் கொடகும வழி, 

எ-து தோமீ நேறீவிலக்கியது. 

இ-ள். கருவிரலினையுஞ் செம்முகச் தினையும் வெண்பல்வினையுமுடை 

யசூன்மந்தி சன் பெரியவிரலானே பைஞ்சுனையினீரைத்தூவிப், பெருவரை 

யின்மேலே வைச்ச தேன்பொதிகளைச் தேவர்கட்குக் கொடுக்கும் மலை 

நாடனே! வாராசொழிவாயாக; சேவர்கள் தஇரிதரும் வழியாம்; எ-று, (௧௦) 

Bh கரவில் வளமலைக் கல்லருவி நாட 

வு.ரவில் வலியா யொருநீ--யிரவின் 

வழிகடாஞ் சால வரவரிய வார 

லிிகடா யானை யெதிர், 

இதுவுமது. 

இ-ள். பழுதில்லாச வளஙகளையுடைய கல்லருவி நாடனே! வலிய 

வில்லே நினக்கு வலியாய ஒருநீ இரவின்சண்ணாகச் துணையின்றி வழிகள் 

தாம் மிகவும் வரவரிய; பூழியாரன்ற கடாச்சையுடைய யானைகளி னெதிர் 

வாரல்) எ.று, (௧௧) 

௧௨ வேலனார் போச மறிவிடுக்க வேரியும் 

பாலஞர்க் கக பழியிலாள்--பாலாற் 

கடும்புனலி னீர்திக் கரைவைக்தாழ் கல்லா 

னெடும்பணை டோ போரேணேரா ஸணின்று. 

௭-து வேறிவிலக்கீத் தோமீ சேவிலிக்த அறத்தோடூநீன்றது. 

இ-ள், வெறியை விட்டு வேலனார் போக; மறியையும் விக்க; கள்ளை 

யும் ௮க்கள்ளினை நகர்வார்சசக ; இப்பழியிலாசாள் ஊழ்வலியாந் கடும்புன 

லட் பாய்ந்து நீந்திச் சன்னை யெடுக்துக் கரையின்சண் வைச்தாற்சல்லது 

நெடிய வேய்போன்ற தோளை நல்காள் இறாதுநின்று ; எ-று, (௧௨) 

* ஒண்ணிணப்பலி யொக்குவல்” என்பது திரச்சிற்றம்பல& 

கோவை. (௨௩௫.)



௬ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

௧௩ ஒருவரை போலெங்கும் பல்வரையு ஞீ சூழ்ந்த 

வர வரை யுள்ள தாஞ் சீறார்--வருவரையு 

ளைவாய மாகம் புறமெல்லா மாயுங்காற 

கைவாய நாகஞ்சேர் காடு, 

எ-து நெறியினதநமை கூறித் தோழீ இரவுக்தறிமறுத்தது, 

இ-ள். ஒரு மலைபோல எல்லா மலையும் ௪ம்முள் அளவொக்க உயரஈது 

சூழ்ந்த அரிய எல்கையுள் உள்ளதாம் எ௩கள் சீழார்; நீவரும் ௮வ்வெல்லையுள் 

உள்ளகச்தின்சண் உள்ளன ஐக்துவாயையுடைய ஈாசங்கள் ; புறத்துள்ளன 

ஆராயுங்காற் கையொடுசேர்க்சு வாயையுடைய யானைகள் சேர்ந்தகாடுகள்) 

எ.று, (௧௩) 

௧௪ வருக்கை வள மலையுண் மாதரும் யானு 

மிருக்கை யிகண்மேலே மாகட்--பருக்கைக் 
2 LAM HLT யாரை கடிந்தானை யல்லாற் 

ஷடெடா௮வா லென்டோமி சோள், 

எ-து. செவிலிக்தத் தோழி அறத்தோடுநீன்றது. 

இ-ள். வருக்கைப் பலாவினையுடைய வள மலையின்கண் மாசரும் யா 

னும் எமக்கிருக்கையாகிய பாண்மேலேயிருக்சேமாகப், பெரிய கையினையுங் 

கடாத்சையம் பெருமையையும் உடைய யானையைச் துரந்து Slob xn oor 

யன்றிச் சீண்டாவால், என்மே ழியுடைய தோள்கள் ; எ-று, (௧௪) 

கடு வாடாத ரான்பேர் வரவெதிர் கொண்டி ராய்ம் 

கோடாது நீர்கொடுப்பி னல்லரு-- கோடா 

வெழிலு முலைய மிரண்டி ற்கு முக்நீர்ப் 

பொழிலும் விலையாமோ போம்ூ..1 

எ-து தலைக் சான்றேரை வரைவுவேண்டி விடுத்தவிடத்துத் தலை 

மகள்தந்தைக்தந் தனைய௫மாக்தம் நறறய் அறத்தொடூநீன்றது. 

௫-ள். சள்ளாச சான்றாண்மையையுடையார் வரவை எதிர்கொண்டி 

ராய்க் கோடாது உடம்பட்டு நீர் கொடுப்பினன்றிச் சளராத அழகும் முலை 

யும் என்னும் இரண்டிற்கும் முக்நீராற் சூழப்பட்டவலகும் விலையாமோ 

நிரம்பி; எ-று, (௧௫) 
  ane வவ vn னன சுவகவகயாயை எலலல்மையணமு அதவைவகானபுத கவலை. யய ணுவவவவகளைகணைகளிம். 

1 இதுவும் உசாதலாயடங்கும் என்பர் :இனார்க்னியர், (தொல், 
பா. பொருளி. ௧௩)



குறிஞ்சி. 

கஈ காணு நாறு கனை குழலா னால் சித்தன் 

ழ் க கோ MNT Of ம் போகாறு-- பணக் 

மென்றே wih sine. £வ அூண்டோ மடன்மாமே 

னின்றேன் மறுகிடையே Soi ig 

௭-து தோழீ ரேட்படூத்தவிடத்துத் தலைமகஅறனதாற்றமையாற்சோல் 
லியது. 

௫-். சாசகாண்மலர்காறும் சேனால் ஈனையப்பட்ட குழலாள் எனக்கு 

ல்கிச் சன்னுடைய பூண்மார்பினை கேருமளவும் என் மார்பினின்றும் அவ் 

வெலும்பாற் செய்க பூண்போகாசென்று ஈன குட டொல்லீனேன்; இனி 

யிண்டாவது வேரொரு சொல்லண்டோ? பனை மடலார் செய்யப்பட்ட 

மாவீனையூரத்துணிஈஅரின் ரேன், செருவினடுலேயுடன் பட்டு; எ-று, (a) 

Sot அறிகவளை யைய விடை டவா யாயர் 

சிரிரவள்செல் லாளி மென் ற சர் சிரிரவ 

ணல்கும்வாய் காணு நைந்் நரக யென்னெஞா7 OdIT OV Fj LD 6 ம) மைக் தரு 2 0d! Gh 

மொல்ரும்வா யொல்ஃ oy Yier, 

௭-து நீன்னும் சொல்லப்பட்டஙவளை அற்யேதுலோ et 50 தோழிக்தத் 
தலைமகனறிய வுரைத்தது.ர் 

இ-ள். அறிவேன் யான் அவளை : சன்னுடைய மெச்லிய ுடைவரு 
bs, மடவாய!' சிறிதுமவள் கடவாளாக புிறும றும் என்றஞ்சி அவள் எனக் 
குஃ சிறிதும் அருளுநெ VET COSI FATS (GR என்னெஞ்ரம் அவளொல் க 
நடக்குந்கோறும் பின் ன்ற சளர்சல றும்; எ.று, 

இசகனள் ஆய என்பது வருக என்றதாம். (௧௮) 

3. ௮ன்னாங்கொ லீ லி fol வேங்கை நாளுரைப்பப் 

பொன்னும்போர் வேலவர் தம்பு) 4—O) Go Cox 

மருவியா மாலை மலைகாடன் கேண்மை 

பிருவிடா மேன லினி,$ 

* இது சாக்காடு குறிச்சு து எனக்கொள்வர் ௩ சிுரர்க்கினியர், (சொல், 
பொ, கள, ௧௧௨) 

* நசசினார்க் னியரும் பிதுவே கருகி சாகக்கொள்வர். (தொல், பொ, 
சள, ௧௧) 

t ores கை: எனபும பாடம், 
8 அது 1 தினையரிகின்றமையுஞ் கஈக்சார் பொருள் வேட்கையுங் 

கூறியது என்பர் 5 னார்ச்கினியர் (Dane. பொ. ௧௭- ௨௩)



oy திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

௭-து பகற்தறிக்கட் டலேமகன் கிறைப்புறத்தாகைத் தோமி சேறிப் 

பறிவுறீடு வரைவுகடாயது. 

இ-ள். தகுதியில்லாச இளவேங்கை காட்சொல்ல இனிக்குரலொழிக்து 

இருவியாய்ச் கழியும் இனையெல்லாம்; எந்தையும் என்னையன்மாருமாகிய போ 

ர்வேலவர் இவட்குப் பரிசமாக மிகவிரும்புகின்றது பொன்னாம்; ஆசலாற் 

பயிலப்பழகிவருந்சன்மையையுடைய மலைகாடன்சேண்மை யினியென்னாய் 

விளையுங்கொல்லோ! என்னே! எ-று, (௧௮) 

௧௯ பாலொத்த வெளள௱ருவி பாய்ந்தாடிப் பல்பூப்பெய் 

தாலொத்த வைவனங் காப்பாள்கண்--வேலொக்தென் 

னெஞ்சம்வாய்ப் புக்கொழிவு காண்பானே காண்கொட 

வஞ்சாயற் கேகோவல் யான் 

எ-து பின்னின்ற தலைமகன் தோழி தறைமறமற் றனதாற்றமைமீததி 

சோலலியது, 

இ-ள். பால்போன்ற வெள்ளருவியைப் பாய்க்தாடிப், பலபூக்களையும் 

பெய்து பரப்பினாற்போவப் பூங்கொடிகள் பாந்த ஐவனப்புனத்தைக் காப் 

பாள் கண்கள், வேல்போன்று எனது செஞ்ரக்இின்5ண் வாவிப்புக்கு என் 

னுயிரை ஓழிவுகாணவேண்டி.யோ புறம்போகாது உள்ளே அடங்க; இத் 

துணை வேண்டுமோ £? அவளுடைய அழகிய மேனிச்கே கோவாரின்றேன் 

யான்; எ-று, (௧௯) 

௨௦ காள்வேங்கை Our on don) wom ino) oH CL [வேங்கை 

கோள்வேங்கை போரற்கொடியா ரென்னையன்மார்--கோள் 

பன்னையா னீயு மரு$கமையா மேலாமைக் 

கென்னையோ நாளை usaf) gt 

௭-து கையுறைமறை, 

ட-ள். வேங்கை நாண்மலர் பொன்வீளைவிக்கும் ஈன்மலை நாடனே! 

கோள்வேக்கைபோற் கொடியார் என் ஐயன்மார்; நீயுங் கோள்வேக்கை 

யனையையாதலான் இன்று நீயும் இங்கே நிற்சன் மிகப்போர் விளையும்) 

நீ கொணர்ந்த தழையை யாங்கொள்ளாமைக்கு வேறு காரண மென்னை? 

நாளை நீ கொண்டு வந்தால் எளி ; எ.-று, (௨௦) 
    

(இத பகற்குறியிரந்தது எனக்கொள்வர் ஈச்சினார்ச்சினி௰ர். (தொல். 
பொ. கள. ௩௩) 

1 இது கையுநை மறுத்துப் பின்வருக என்றது என்றார் நச்சினார்க் 
சனியரும், (தொல், பொ. ௧௭. ௨௩.)



குறிஞ்சி. ‘as 

௨௪. பொன்மெலியு மேனியாள் பூஞ்சணங்கு மென்மூலைக 

ளென்மெலிய விங்னெவே பாவமென்--றென்மெலிவிற் 

கண்கண்ணி வாடாமை யானல்ல வென்ரூற்ரா 

னுண்கண்ணி வாடா ளுடன்று. 

௭-து ஆற்றை தலைமகனைத் தோழி எ௫்றுகோண்டூ கையுறையெதீர் 
தது, 

௫-ள். பொன்சசரும் மேணியாள் வேங்கைப்பூப்போன்ற சுணங்கி 

னயுடைய மென்முலைகள் எற்றுச்கு யான்மெலியப் புடைச்து வீங்கின, என் 

2ன பாவமென்ற சொல்லி நீ மெலிதர்குக் மாணமென்னை? நீ கொணர்ந்த 

தறுங்கண்ணிகள் வாடாசுவகை யான் கொண்டு சென்று இவை ஈல்ல 

ஈன்று காட்டினால், அவ்வுண்கண்ணிசான் மாறுபட்டுச் துன்புறாள் வாங் 

தம், எ-று, (2-6) 

௨௨, கொல்யாளை வெண் ருப்பு I கொல்வல் புலிய களு 

நல்யானை நின்னையர் கூட்டுண்டு-செல்வார்் தா 

மோரம்பி னானெய்து போக்குவர்யான் போகாம 

லிரம்.9 னாலெய்தா யின்று, 

எ-து பகற்தறிக்கட் டலைமகள் தறிப்பன்றிச் சார்கிலாத தலைமகன் 

ரனதாற்றைு சோலலியது, 

இ-ள். கொல்யானைகளினுடைய வெண்மருப்பையுங் கொலைவல்ல 

புலிச்தோல்களையும் நல்யானை போன்ற நின் ஐயர் கறைசொண்டொழு 

தவார், இப்புனச் இனகட் பிறர் வருவாரை ஜாம்பினாலெய்து போக்குவர் ; 

பான் பிழைச்துப் போகாசவகை ரின் கண்ணென்னு மிரண்டம்பினால் 

எய் சாய் இன்று ; எ-று, (௨௨) 

௨௩, பெருமலை தாகாடிக் தேன்றுய்த துப் பேண 

கருமலை மாய்க்குமவர் தங் 2-2 ுயுலைக்கு 

நாணழிர்து நல்ல நலனஹழிர்று நைந்துருக 

யேணழிகற் இயொமே யினம், 

எ-து நீன்னுற் துறிக்கப்பட்டாளை யானறியேனேன்ற தோழிக்குத் தலை 

மகன் கூறியது: பாங்கற்கக் கூறியதூஉமாம். 
  கை me அகவய ய ee அவல வலம. பவ சுகையவவதமைவில.. அவராக... வணக... மன்னனை வைகைகையுவகை. அபத, சன lap RRR மைது, சனைவுவல் arin eae ein: emanate — 

* இஃது “இடம் பெற்றுத்தழாஅல்' என்பர் நச்சினார்க்கினியர். (தொல், 
பா. கள. ௧௧) 
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௧௦ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

ட-ள். பெருமலை யெங்கும் தாம்புச்குநாடித் தேன்வாங்கி gents 

மனத்தின்கண் ணுடங்டுப் பாதுகாவாது ௮அருமலைபோன்றிருந்த யானைகளை 

ப்பிணித்துக்கொள்வாருடைய சங்கையுடைய தஇிருமுலைச்குச்தோற்று காண 

ழிந்து மிக்க அறிவு முதலாயின குணங்கள் நான்குமழிந்து தளர்ந்துருக 

வலியழி,தற்கு யாமமைந்தேம் ; எ-று, (௨௩) 

௨௪ நறுந்தண் டகரம் வகுள மிவற்றை 

வெறும்பு தல்போல் * வேண்டாது வேண்டி--யெறிக்துழுது 

செந்தினை வித்துவார் * தங்கை பிறர்கோய்க்கு 

கொர்தினய வல்லளோ நோக்கு, 

எ-து தோழி தறைமறமற் றலைமகன் றனதாற்றமைமிததி சோலலியது, 

இ-ள். ஈறுவிய குளீர்க்ச சகரம், வகுளம் என்னுமிவற்றைப் பயன்ப 

டாச வெறும்புசல்போல விரும்பாது வெட்டியுழுது, விரும்பிச் செந்தினை 

யை விதீதுவார் தங்கை பிறர்கொண்ட நோய்க்கு கொக்இரங்க வல்லளோ ! 

ஆசாய்ந்து பாராய் தோழி ; எ-று, (௨௪) 

௨௫ சொல்லியல் வேழங் குயவரி கோட்டிழைதீது 

ஈல்லியற் றம்மின காடுவபோ--னல்லிய 

மைவேற் கண்ண ணடுஈடுப்ப வாரலோ 

வேமவே லேக் யிரா, 

எ-து தோழி தலைமகனை நெறீவிலக்கீ வரைவுக்டாயது, 

௫-ள், கொல்லும் இயல்பினையுடைய யானைகள் புலியினாற் கொல்லப் 

படுதலைச் தப்பி மிக்க இயல்பினையுடைய தந்கூட்டத்சதைத் தேவெதுபோ 

லும்) ஆதலான் மிச்கவியல்பினையடைய அச்சச்சைச் செய்யாரின்ற வேல் 

போன்ற கண்ணாள் நநெடுங்கும்வகை வாராசொழிவாயாக, ௮ரணாகிய நீன் 

வேலையேரதி இரவின்கண் ; எ-று, (௨௫) 

௨௬  கருங்கா லினவேங்கை கான்றபூக் கன்மே 

லிருங்கால் வயவேங்கை யேய்க்கு--மருங்கான் 

    

* வேண்டாது எறிந்தழுத, வேண்டிவிச்துவார் என்சு, 

இது தலைவியைப் பேதைமையூட்டியது எனக்கொள்வர் நச்சினூர்க் 

Safwi. (தொல், கள, ௨௩)
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மழைவளருஞ் சார லிரவரின் வாழா 

ளிழைவளருஞ் சாய லினி. 

இதுவுமது. 

௫-ள், கருங்காலினையுடைய இனவேக்கை கன்மேலுகுத்த பூக்கள் 

பெரியதாளினையுடைய வயப்புலியை யொக்கின்ற மருங்கான்மழைவளருஞ் 

சாரலானே இரவின்கண் நீ வரின் உயிர்வாழமாட்டாள், இழைவளருஞ் சாய 

லாள் ; எஃறு, (௨௪) 

௨௪௭  பனிவரைநீள் வேங்கைப் பயமலைன் டை 

வினிவரையா யென்றெண்ணிச் சொல்வேன்--முனிவரையு 

ணின் ரள் வலியாக நீவா யாய்கண்டா 

ளொனறுள்காப் பியு முடன்று, 

௭-து தோமீ படைத்துமோழீகிளவியான் வரைவுகடாயது. 

இ-ள், குளிர்ந்த குவகெளையும் நீண்ட வேங்கைமரங்களையும் உடைய 

பயமலை நாடனே ! இதற்குமுன்பு வரைக் இலையாயினும் இனி வரைந்துபுகு 

தாய் என்று நினக்கு ஆராயாது சொல்வேன்; வெறுக்கச்சச்க மலையின்கண் 

நின்தாளாண்மையே வலியாக இரவின்கண் நீவர எம் அன்னை கண்டாள்) 

இனி எங்களோடு பகைச்து வெகுண்டு மிக்க காவலை எமக்குச்சரும் ) எ-று: 

௨9 மேகச்கதோய் ராமரும் விசைதமிர காழக 

னாகந்தோய் ராக மெனவிவறறைப--போக 

வெறிச்துமுவார் தங்கை யி ரும்தடங்கண் கண்டு 

மறிர்துழல்வா மேவிம் மலை, 

எ-து தலைமகன் சொன்ன தறிவழீயேசேன்று தலைமகளைக்கண்டூ பாங் 

கன் சோலலியது, 

இ-ள். முகிலைத் கோயாரின்் ற சந்சனமும், விசைமாமும், திமிசும், 

காழகிலும், துறக்கச்சைச் சென்று தோயாநின் ற நாகமாமும் என்று சொல் 

லப்பட்ட இவையெச்லாம் போக வெட்டிப் புனமுழுவார் தங்கையாகய இவ 

ளுடைய இருந்சடங்கண் கண்டுவைத்தும், இங்குரின்றும் மீண்டு அங்கு வர 

வல்லஎம்பெருமான் இச்சோன்றுகின் நமலைபோல் நிலையுடையன் எ.று. 

௨௯ பலாவெழுர்த பால்வருக்கைப் பாத்தி யகனேர் 

நிலாவெழுர்த வாமண ஸீடிச்--சுலாவெழுந்து



௧௨ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

கான்யாறு கால்சக்ச காந்தளம்பூர் கண்பொதும்பர் 

தானாறத் தாழாத விடம், 

எ-து பகற்தறீக்கண் டூடங்காட்டியது. 

இ-ள். பலாவெழுக்ச மருங்கின்௧ண் வருக்கைப்பலாக்களாற் பாக்கப் 

பட்ட சனடுவே நிலாவொளி மிச்ச ஒழுகிய மணலுயர்ந்து வளைந்து தோன் 

pé, கான்யாறுகள்இடங்களெல்லாஞ்ச£ச்ச காந்தளம்பூம் ண்பொதும்பர் 

தான்விரைகமழ்ந்த சல ச்தவிடம், யாங்கள் பசலின்சண் விளையாடுமிடம்; 

எ.று, (௨௯) 

௩௦ தஇிங்களுள் வில்லெழுதித் தேராது வேல்விலகஇத் 

கங்களு ளாளென்னுச் தாழ்வினா--லிங்கட் 

புனங்மாக்க வைத்தார்போற் பூங்குழலைப் போர்தென் 

[DOT DAI LE OMS HAT மருண்டு. 

எ-து பாங்கற்தத் தலைமகன் கூறியது. 

இ-ள். ஒரு நிறைமதியின்சண்ணே இரண்டு வில்லை எழுஇப் பி.றருயி 

ரையுண் ணுமென்று ஆராயாது இரண்டு வேலினையமுச்தித், தங்கள் குலச் 

துள்ளாளொருச்தி யென்று தாங்கள் கருதப்பநெ தாழ்வு காணத்தால் இவ் 

விடச்தின்கட் டினைப்புனத்தைக் காக்க வைச்சார்போலப் பூங்கொடியை 

என் மனத்தைப்போந்து காக்கவைச்சார், அறிவின் றி; எ-று. (௩.௦) 

௩௧ தன்குறை.பி தென்னான் ழைகொணருக் தண்சிலம்ப 

னின்குறை யென்னு நினப்பினனாய்ப்--பொன்குறையு 

நாள்வேங்கை நீழலு ணண்ணா னெவன்கொலோ 

கோள்வேங்கை யன்னான் குறிப்பு, 

௭-து தோமி தலைமகளை மேலிதாகச் சோலலிக் குறைநயப்பக் கூறி 

யது, 

இ-ள். தன்காரியம் இது என்மு எனக்கு விளங்கச் சொல்லான், சழை 

யைக்கொண்டுவக்தான், தண் சிலம்பையுடையான் நின்னான் முடியுங் கருமம் 

இஅ என்னுங் கருச் தினனாய்ப் பொன்னிறகந்களரும் காண்மலர்களையுடைய 

வேங்கை நீழலின்கண்ணுஞ் ஏிறிதுபொழுதுஞ் சார்ந்திரான், என்னைகொல் 

லோ ! கோள்வேங்கையன்னானது கருத்து; எ-று, (௩௧) 

குமிஞ்சி முற்றியது.



2 GO) GUI ov. 

௩௨ பானலர் தண்கழிப் பாடறிந்து தன்னைமார் 

தானல அண்வலையா ஷஞெண்டெடுத்த--கானற் 

படுபுலால் காப்பாள் படைநெடுங்கண் ணோக்கங 

கடிபொல்லா வென்னையே காப்பு. 

௭-து பாங்கற்தச் சோலலியது. 

ட-ள். கெய்சற்பூக்களையுடையசதண்கழியின்கண் மீன்பாட்டை , _ 

தன்னைமார் நூலாற் செய்யப்பட்ட நல்ல நண்ணிய வலையான் முகந்தெடுச் 

தீ படுபுலாலைச் கானலின்் சணிருந்து காப்பாள் படைகெடுங்கண் ஹணோக்கம் 

படுபுலாலைச் காக்சமாட்டா ஈன்னையே காச்கும் அத்துணை); எ-று, (௧) 

௩௩, பெருங்கடல் வெண்சங்கு காரணமாப் பேணா 

தருங்கடன் மூழ்குவார் தங்கை--யிருங்கடலுண் 

முத்கன்ன வெண்முறுவல் கண்டுரக ரநைவார்க்கே 

யொத்தனம் யாமே புளம், 

இதுவுமது. 

இ-ள். பெருங்கடலுள் வெண்சங்கு பெறுதலே காரணமாகச் சங்க 

ளுயிரைப் பாதுசாவாது பெருங்கடலினுள் ளே குளிப்பார் தங்கையுடைய 

இருங்கடலின்முத்சன்ன வெண்முறுவல் கண்டுருகி கைவார்க்கே பொருந் 

தி யாம் மேவியுளம்; எ-று, (௨) 

௩௪. தாமா தான்முகமாத் தண்ணடையீர் மாநீலங் 

காமர்கண் ணாகக் கழிதுயிற்றுங்--காமருசர்த் 

தண்பாப்ப பாயிரு ணீவரிற்டும் கோதையாள 

கண்பரப்ப காணீர் கற்று, 

எ-து புணர்ந்து நீங்தந் தலைமகனைக் கண்ணுற்றுநீன்ற தோமீ வரைவு 
கடாயது, 

இ-ள். சாமரை மலர்கள் தாமே முசமாசச் குளிர்ட்ச இலையையுடைய 

ஈரதிதையுடைய மாநீலமலர்கள் காதலிக்கப்படுங் கண்ணாச, அ௮ச்சண்களைக் 

கழிச்சட்டுயில்வியாரின்ற சாமருசீர்த் சண்பாப்பையுடையானே! பெரிய 

இருளின்சண் நீவரிந் ராழ்ந்த கோடையையுடையாள் இரஙகி அவள் கண் 

கள் நீர்பரப்ப காணாய்; எ-று, (௩)



௧௪ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

௩டு, புலாலகற்றும் பூம்புன்னைப் பொங்குநீர்ச் சேர்ப்ப 

நிலாவகற்றும் வெண்மணற்றண் கானற்---சுலாவகற்றிக் 

கங்குனீ வாரல் பகல்வரின்மாக் கவ்வையா 

மங்குனீர் வெண்டிரையின் மாட்டு, 

எ-து இரவும் பகலும் வாரலேன்று தலைமகனைத் தோழி வரைவு 

கடாயது, 

ட-ள். புலானாற்றத்தை நீக்கும் பூக்களையுடைய புன்னைப் பொங்கு 

நீர்ச்சேர்ப்பனே।! நிலாவினகொளியை வென்று நீக்கும் வெண்மணற்றண் 

கானலின்கட் கங்குலின்சண்ணே வருசலின பூவளாவி வருந்தலைப் பெரு 

க்க நீ வாராதொழிக; பகல்வருவையாயிற் பிறரால் அலர்தூற்கப்படுங கவ் 

வை பெருகும், மஙகுல் போன்ற நீரையும் வெண்டிரையையுமுடைய கடன் 

மருகன்; எ-று, (க) 

௩௬ முருகுவாய் முட்டாதை நிண்முகைபார்ப் பென்றே 

குருகுவாய்ப பெய்கரை கொள்ளா---துருகிமிக 

வின் - வெ IR wo கான்மறைக்குஞ் சோ பப$ 

மனனா வரவு பற, 

எ-து தோழி வரைவுகடாயது. 

இ-ள், விரைவாய்ச்ச முட்டாழையினது நீண்முகையைக் குஞ்சு என் 

றுகருஇச் குருகுகள் அம்முகைவாயிலே இரையைப்பெயது சாம் அவ்விரை 

யைக்கொள்ளாதுருகி மிகவின்னாச வெயிலைச் கஞ்சிறகான் மறைக்குஞ் 

சேர்ப்பையுடையானே! நீ இஙகுவரும் நிலையாத வாவினை மறந்து நிலை 

க்கும்வரவினைச் செய்வாயாக; எ-று, (௫) 

௩௭, ஓகநீர் வேலி யுரைகடியாப் பாக்கத்தார்தீ 

காகனீர் வாராமை கண்ணோக்்க-- போ தநீ 

ரன்றறிய மாதலால் வாரா கலரொழிய 

மன்றறியக் கொள்ளீர் வரையறு. 

இதுவுமது. 

இ-ள். ஓ.தநீர் வேலியையுடைய பாக்கத்தார் உரையாற் கடியாது 

உம்மேலுள்ள காதலாற்றுனபுர்று இவள் கண்கள் நீர்வாராகவகை இவண் 

மாட்டு வேறுபாட்டைப்பார்த்து முன்பு நீரவட்குச்சொல்லிய வஞ்சின sons



நெய்தல், கட 

ஒதரீரறியுமாதலான், இவ்வாறு வாராது அ௮லரொழியும்வகை மன்றத்தா 

சறிய வரைந்து கொள்ளீர்; எ-று, (௬) 

௩௮. மாக்கடல்சேர் வெண்டணரத் றன்கானற் பாய்திரைசேர் ௮. மாக்கடலசோ வெண்மணம் றங்கானற் பாய்திரைசேர் 

மாக்கடல்சேர் கண்பரப்பன் மார்பணங்கா--மாக்சடலே 

யென்போலத் துஞ்சா யிதுடெய்கார் யாருரையா 

யென்போலும் துன்ப நினக்கு, 

எ-து காமமீக்க கழீபடர்கினவி. 

௫-ள். பெருங்கடலினானே ass Cates வெண்மணற் றண்சான 

லின்சண் வந்து பாவாரின்ஐற இரைசேர்ஈச மாச்கடலைக்சேோரச சண்பரப் 

பினையுடையான் மார்பினான் வருச்சப்படாசு பெரு௩சகடலே! என்னைப் 

போலக் கண்டுஞ்சு இன்றிலை; இக்கண்டுஞ்சாமையைச செய்கின்ற என் 

போலும் துன்பத்சை நினக்குக் செய்தார் யாவர் சொல்லாய்? எ-று, (௪) 

௩௯, தந்கார்க்கே யாமாம் றடமென்பேர சின்ன சாள் 

வர்கார்்மே யாமென்பார் வாய்காண்பாம்---வற்தார்க்நே 

காவா வீளமணாற் றண்கமிக் கானல்வாய்ப் 

பூவா ay GH bp D பொது, 

எ-து நோதுமல*1 வரைந்து புதநத பரவத்துத் தோமி சேவிலக்கறத் 

தோடூநீன்றது. 

5-ல். வாது சேர்ந்தார்க்கு ஏமமாம் இளமனாற் றண்கழிக் கானலி 

டத்து வந்து, மூன்பு பூவாசேபக்சு இளஞாமழர்பூவினை இவட்குச் த௩சவர் 

ச்கேயாமால், இவள் சடமென்பேோள்; இரகாள் வதுவைவமைாயம் புகுந்தார் 

ச்காமென்பாருடைய மெய்யுரையைக் கான் பாம்) எ.று, (௮) 

௪௦ கன்றுணையோ டாடி ப லவனைய 5 BSTC) ASI 

வின் ௮ணையோ டாட வியைபுபோ-- வின பணையோ 

டாடி ய் நீயாயி னுகோய்ச்கென் ஞொதென்று 

போயி னை சென்முன் ரிக, 

[al 5 

௭-து லலிதாக்ச் சோலலக் நகறைநயப்பித்தது, 

இ-ள். சன்பெடைஜஞெண்டொடு இன்புற்று விளையாடும் அலவனையும் 

என்னையும் பார்த்து, * என்னுடைய இனிய துணையோடு இப்பெற்றிபோல 

ஆட எனக்குச்கூடுமோ? சீன்னுடைய இன்றுணையாகிய பெடைஷஞெண்டுட



௧௯ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

னே விளையாடினாய் நீயாயிற் பிரிவுத் துன்பம் ௮றியாயா சலான், ௮ப்பெற்றிப் 
பட்ட நினக்கு என்பிரிவுத்துன்பச்சைச் சொல்லி நொந்து என்னை என்று 

சொல்லிப்போயினவன் பின்னைவந்து மேவித் சோன்றுகின்றிலல என் 

செய்தானோ! எ-று, (௯) 

௪௧ உருகுமா லுளள மொருசாளு மன்௫ற் 

பெருகுமா னம்மலர் பேணப்--பெருகா 

வொருங்குவான் மின்னே டுருமுடைகத்தாய்ப் பெய்வா 

னெருங்குவான் போல கெடிழ்ந்து. 

எ-து தலைமகன் சிறைப்புறத்தாைத் தோழியாம் சோலலேடக்கப்பட் 

டூத் தலைமகள் தனதாந்றமையாற் சோலலியது,. 

ட-ள். ஒருங்கு பெருகி வாலிய மின்னோடு உருமூடைச் தாடுப் பெய்ய 

வேண்டி நெருங்குகன்ற மழைபோலப் பெருகாரின்ற௮, ஏதிலார் விரும்பும் 

படி நம்மலானது; ஆதலான் ஈம்முள்ளம் ஒருகாளுமின் றியே பலநாளும் 

கெஒழ்ந்துருகாரின்றது; எ-று, (௧௦) 

௪௨ ர*ீசவளக் களிப்பியன்மால் யானைசிற் ளி 

Sups er னில்லா ததுபோற்--பவளக் 

கடசை யிடைமுத்தங் காண்டொறு நில்லா 

தொடிகை யிடைமுத்தக் தொக்கு. 

எ-து நயப்பு : கையுறையுமாம். 

இ-ள். கவள ச்தையுடைய களிப்பியன் ற மால்யானை, அரிமாவின் குரு 

ளை தான் நடைசற்கும்பருவத்தும் அஞ்சி யெதரசில்லாகதுபோல, இவளு 

டைய ௮சாமாகிய பவழச்துண்டச்தினிடையரும்பும் முறுவலாகிய முத் 

தங்களைக் சாணுந்தோறுந்தோற்றுரில்லா, இவள் கையிடை 20 தாடியின்சண் 

அழுத்திய முத்தங்கள் திரண்டு; எ-று, (௧௧) 

௪௩ கடற்கோ டிருமருப்புக் கால்பாக னாக 

வட.கோட் டியானை திரையா--வுடற்றிக் 

கரைபாய்நீள் சேர்ப்ப கனையிருள் வாரல் 

வரைவாய்$ யாகவே வா. 
  வயலை ret வெலை, அல ஒழ tay pms ene னைக அமை ச nee ae eet வம் அவ antennae 

** நச்சினுர்க்கினியர் இசனைக் கையுறைகொண்டுவந்து கூறியதாகச் 
கொண்டு, இதன்கண் “ரின்வாயிதழையும் எயித்நையும் சகாணுந்தோழம் நில் 
லா, என் கையிடத்தில் இருக்கின்ற பவளக்கொடியும் முத்தும் என்க” என 
வுரைப்பர். (தொல். பொ. ௧௭, ௧௧.) 
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எ-து, தலைமக்னைத் தோழி வரைவுகடாயது. 

இ-ள். கடலீன்கட் சங்குகளே பெரியமருப்பாசக் சாற்றே பாசனாகச் 

,நிரையே அடற்சோட்டியானையாக வருசிஇக் கரையைக் குச்துகின்ற நீண் 

ட சேர்ப்பையுடையானே! செறிர்ச இருளின்௧ண் வாராசொழிக ,.. (எ-று) 

௪௪ கடும்புலால் புன்னை Sry yb துறைவ 

படும்புலாற் புட்கடிவான் | | L— FLL! | 

தாழைமா ஞாழற் றதைந்துயர்ச்சத சாழ்பொழி 

லேழைமா ேேக்கி யிடம், 

எ-து பகற்குறியிடங்காட்டியது. 

இ-ள். மிச்சபுலானார்ஈசிரைப் புன்னைப்பூக்கள் நீக்குர் துறைவனே! 

புலாலிற்பட்ட புள்ளைக்கடியவேண்டிப் புக்கசழைமானோக்கி விளை யாடுமிடம், 

பெரியபுல்லாகிய தாழையும் ஞாழலும் தெருங்கியுயர்ந் ச சாழ்பொழில் ; எ-று, 

சி காழை தலழ்ந்துலாம் வெண்மணம் றண்கானன் 

மாழை நுளையர் படமக--ளேோழமை 

யிணைகாடி லில்லா விரு கடங்கண் கண்டும் 

துணைநாடி. னன் மிலன், 

எ-து தலைமகன் கோலலிய தகுறீவழியறிந்து தலைமகளைக்கண்ட பாங்க 
WH தலைமகனை வியந்து சோலலியது. 

இ-ள். சாழைசள் படர்ஈது பரக்ரும் வெண்மணலையுடைய சண்கான 

ல்ன்கண் வாழும் மாழைமையையுடைய நளையர்ம..மகளாகிய இவ்வேழை 

யுடைய ஓஒப்புவமை நாடிலில்லாத இருந்கட௩கண்சகண்டு் துணையை நாடிய 

எம்பெருமான் ஒரு குற்றமுமிலன் ; எ-று, (௧௪) 

௪.௭. தற்காயல் வேண்டாவோர் காட்கேட்டுக் தாழாது 

வர்தானீ யெய்துகல் வாயான்மந்--றெந்காய் 
ட் * 0) 

மறிமகர வார்குழையாள oud Lp wal வார 

லெறிமகரங கொட்கு மிரா, 

எ-து தோமீ நேற்விலக்கி வரைவுகடாயது, 

இ-ள். சிலமபைக் கொணர்ந்து ஐராயல்வேண்டுவ இ&லை ; நல்லதொரு 

நாட்கேட்டு நீட்டியாதே நீவரை சற்கு வந்சால் இவளை எய்துதல் மெய்ம்மை 

யால எம்மிறைவனே ! எறிசுமு க்கள் கழியெக்குஞ் சுழலுமிராவின்௧ண் வா 
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SL திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

ரல்; வரின், மறிமக.ர வார்குழையாள் உயிர் வாழாள் ; எ-று, (௧௫) 

eo பண்ணு௮ு பண்மேற்றே பாடுங் கழிச்கான 

லெண்ணா.து கண்டார்க்கே யே. ரணங்கா--லெண்ணாது 

சாவார்சான் முண்மை சலித்திலா மற்றிவளைக் 

காவார் &கயிநுரீஇவிட் டார். 

எ-து பாங்கன் றலைமகனைக் கண்டு தலைமகளை வியந்துசோலலியது, 

௫-ள். யாழினைப் பண்ணாது பண்மேற்சோச் தேன்கள்பாடுங் கழிக் 

கானவின்சண் ஆராயாதே வந்து கண்டார்க்கே அழகிய தெய்வங்களாம், ஆச 

லான், ௮றிவினானாராயாது இறந்துபடுவார் சான்றாண்மையின்சண் வேறு 

பட்டிலாமற்றிவளைக்காவாது கயிதுரீஇவிட்டார் சான்றாண்மையின் வேறு 

பட்டார் ; எ-று, (௧௬) 

௪௮ திரைமேற்போர் தெஞ்சிய தெண்கழிக் கானல் 

விரைமேவும் பாக்கம் விளக்காக்--கரைமேல் 

விவொய்ப் பசஈம்புற விப்பிகான் முத்தம் 

பூவா யிருளகற்றும் பாத்து. 

௭-து தலைமகற்த டூரவுக்தறீ மறுத்தது, 

இ-ள். திரைமேற்போஈது கரைமேலொழிகந்த விவொயையும் பசும்புற 

திதையுமுடைய இப்பிகான்ற முச்சதம், செண்கழிக்கானலின் விரையேவும் 

பாக்கம் ஒளியுண்டாம்வகை இருள்படுமிட மெல்லாம் HUM He UGS 

தகற்றும் ;) எ-று, (௧௭) 

௪௯ எங்கு வருதி யிருங்கழித் தண்சேர்ப்ப 

பொங்கு திரையுதைப்பப் போரந்தொழிஈத-- சங்கு 

ஈரன்றுயிர்த்த கித்தில ஈள்ளிருள்கால் சீக்கு 

வரன்றுயிர்த்த பாக்கத்து வந்து, 

இதுவுமது. 

௫-ள். எவ்விடத்தானே வருவாய் இருங்கழிச் சண் சேர்ப்பனே! பொ 

ங்கு கரைகளானே யுசைக்கப்பட்டுப் போந்து கரையின்கட் டங்கிய சங்குகள் 

  

* “வண்டவர் கோதை வாட்கண் வனமுலை வளா és தாயர், கண்டுயி 

ருண்ணு௩ கூற்றங் கயிறுரீடுக் காட்டியிட்டார்.” என்றார் சிந்தாமணியினும். 
(இலக்கணை. ௮0.) 

* இது பகற்குறி நேர்வாள்போல் இரவுக்குறி விலக்கியது எனச்கொள் 
வர் நச்சினாரிக்கினியநம். (சொல். கள, ௨௩.)



கேய்தல், ௧௯ 

கதறிப் பொறையுயிர்த்த முத்தங்கள் செறிந்ச இருளை இடக்களினின்றுஞ் 

சியாரிற்கும்: இரைகொணர்ந்து போ தவிட்டனவற்றைச் கண்டார் வரன்ரு 

நின்ற பாக்கச்இன்சண் ; எ-று, (௧௮) 

(௦ திமில்களி ரகக் திரைபறையாப் பல்புட் 

0.பில்கெடத் தோன்றும் படையா த--துயில்போற் 

குறியா வரவொழிந்து கோலநீர்ச் சேர்ப்ப 

நெறியானீ கொள்வது Cur, 

எ-து தோம் வரைவுகடாயது, 

இ-ள். * திமிலே களிறாகச் இரையே பறையாகச் துயில்கெடச்தோ 

ன்றும்படை புட்களாகச், கனாக்கண்டாற்போலச் சேறமுடியாச களவின் 

கட்டனியேவரும் வரவினை யொழிந்து, கோலநீர்ச்சேர்ப்பனே! நெறியானே 

வரைந்து இவளைக்கொள்வது நினக்குச்சகுஇ ; எ-று, (௧௯) 

டக கடும்புலால் வெண்மணரற் கானலுறு மீன்சட் 

  படும்புலால் பார்த்தும் பகாது--மடும்பெலாஞ் 

சாலிகை போல்வலை Fl ovr, பலவுணங்கும் 

பாலிகை பூக்கும் பயின் று. 

Qo எ-து தலைமகந்தத் CH urs குறைநேர்ந்து பகற்தறியிடமறியச் சொல்லி 

யது, 
௫-ள், கடும்புலாலையுடைய வெண்மணந் றண்கழிக்கானலின்கண் இரு 

ந்து, யா௩்களாக்கடுத்த மீனாகிய படுபுலாலின்கட் புட்டிரியாமற்பார்ப்பேம் : 

அவற்றை விற்பதுஞ்செய்வேம் ; அக்கானலின்கண் அடுய்பெல்லாம் பாவி 

கைபோலப் பூக்கும்: சாலிகை விரிந்காற்போல வலைகளும்உணங்கும்; எ-று 

(ந௨ திரைபாக ஞைத் திமில்களி WEE 

கரைசேர்ந்த கானல் படையா--விரையா து 

வேந்து ளெொர்ந்தன்ன வேலைநீர்ச் சேர்ப்பரா 

ளாய்ந்து வரைக லறம். 

எ-து தலைமகனைத் தோமி வரைவுகடாயது. 

இ-ள், இறையே பாகனாகச் திமிலேகளிருகச் கரைசேர்ந்த கானலின் 

சண்ணுள்ள பலபுட்களே படையாக வேந்துகளொ்ந்சன்ன வேலைநீர்ச் சேர்ப்ப 
  

...* இழில் - மீன்படகு. 

* சாலிகை - மெய்புகுகருவி,



௨௦ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

னே! விரையாதே நல்லநாளாராய்ந்சறிந்து வரைந்திவளைச்கோடல் நினக்கற 

மாவது ; எ-று, (௨௧) 

௫௩ பாறு பு.ரவியாப் பல்களிறு நீடிமிலாத் 

தேறு இரைபறையாப் புட்படையா த--தேருத 

மன்களொர்ர்சு போலுங் கடற்சேர்ப்ப மற்றெமர் 

முன்கர் கெய்தன் ராடி. 

இதுவுமது. 
இ-ள். பாறே குதிரையாக நீண்டதிமிலே பலகளிறுகளாகத் தெளி 

௪ தரையே பறரையாகப் புட்களே படையாகத் சேரா வேந்துகள் படை 

யெழுந்து சகளர்ந்தசனபோலுங் கடற்சேர்ப்பனே ! எமருடைய முூன்னேசெ 

ன்று இவளை நீயே yori Fr. மூடிப்பாயாக ; எ-று, (௨௨) 

௫௪ வாராய் வரினீர்க் கழிக்கான னுண்மணன்மேற் 

மேரின்மா காலாழுர் தீமைத்கே--யோரிலோர் 

கோணாுடல் வேண்டா குறியறிவார்க் கூடய்க்கொண்டோர 

நாணாடி ஈல்குத னன்று, 

இதுவுமது. 

இ-ள். வாராதொழிவாயாக : வருவையாயின் நீர்க்கழிச்கானல் தான் 

ஆண்மணன் மேல் நின்றேர் பூண்ட குதிரை காலாழுந்திமையுடைச்சாத 

லான் ; ஓச்சகுலச்தார்க்குச் தொடர்ச்சிசோடலை ஐயுந்றாராய்தல்வேண்டா: 

நிமிச்சமறிவாரையழைக்து ஈல்லதொருகாளை காடி இவட்குகல்குதல் நன்று) 

எ.று, (௨௩) 

இடு கண்பரப்ப காணாய் கடும்பனி கால்வதேர் 

மண்பாக்கு மாயிருண் மேற்கொண்டை-மண்பாக்கு 

மாறுநீர் வேலைநீ வாரல் வரிஞற்ரு 

ளேறுநீர் வேலை Ow Sn 

இதுவுமது. 

இ-ள். இவளுடைய கண்களும் மிக்கநீர்பரப்பகாணாய்: கால்வலிய சே 

நில் மண்ணெல்லாம் பாக்கும் பெரிய இருண்மேற்கொண்டு உலகமெல்லாம் 

நிவந்த அலர்பாக்குமாறு, நீருண்ட வேலையுடையாய்! வாரல்: வருவையாயின் 

இவளுயிர் வாழாள், ஓதமேருநின்ற நீர்வேலையினெ.திரே; எ.று, (௨௪)



நேய்தல், 2.6 

௫ஈ கடற்கானற் சேர்ப்ப கழியுலா௮ய் நீண்ட 

வடற்கானற் புன்னைதாழ்ச் தாற்ற--மடற்கான 

லன்றி லகவ மணிகெடும் பெண்ணை தகம் 

முன்றி லிளமணன்மேன் மொய்த்து, 

௭-து தலைமகற்கு இரவுக்தறிநேர்ந்த தோழி இடங்காட்டியது, 
இ-ள். கடற்கானற்சேர்ப்பனே! கழிசள்சுழ்ந்து நீண்ட மீன் கொலை 

களையுடைய கானலின்சண் மிகவும்புன்னை தமைச்சப்பட்டு, பூவிசழையுடைய 

இக்கானலின்சண் உள்ள அன்றில்கள் அழையாரின் ற அழகியகெ௰ம்பெண் 

ணையையுடைச்து, எம்மில்லத்தின்முன் இள மணல்களும் மொய்ச்து; எ-று. 

(0௭ வருதிரை தானுலாம் வார்மணற் கான 

லொருதிரை யோடா வளமை--யிமு கிரை 

முன்வீழுங் கானன் முழங்கு கடழ்சேர்ப்ப 

வென்வீழல் வேண்டா வினி, 

எ-து தோழி வரைவுகடாயது, 

ட-ள், வருதிரை சான்வந்து உலவாறின் ந ஒழுகிய மணர்சானலின் 

கண் ஒருதிரைவந்து பெயர்வசற்குமுன்னே இரண்டுகிரைவந்து வீழாநின்ற 

கானவின்சண் வந்து முழங்குகட ந்சேர்ப்பனே ! என்னால் வந்து இப்புணர்ஈடி 

யை விரும்பல்வேண்டா; இனிவரைந்து கொள்வாய், எ-று, (௨௬) 

டு௮ மாயவனுர் தம்முனும் போலே மறிகடலுங் 

கானலுஞ்சேர் வெண்மணாஓுங காணாயோ--கான 

ய யெலா ஞாழலுந் தாழையு மாரந்த 

புடையெலாம் புன்னை புகன்.று, 

௭-து தலைமகற்தத் தோழி பகற்குறிநேர்ந்து இடங்காட்டியது, 

இ-ள். மாயவனும் அவன் முன்னோேனும் போல, மறிகடலும் கடற் 

சோலையும் அச்சோலையைச்சேர்க்ச வெண்மணலும் பாராயோ? அச்சடற் 

சோலையின் நடுவெல்லாம் ஞாழலுந் தாழையுமாயிருக்கும்$ நிறைந்த மருங் 

கெல்லாம் புன்னையாயிருக்கும் : இவற்றையும் விரும்பிப்பாராய்; எ-று, 

௫௯ பகல்வரிற் கவ்வை பலவாம் பரியா 

இரவரி னேதமு மன்ன--புகவரிய 

எாஇரவுச்குறி பிடககாட்டிச் தோழி கூறியது? என்னார் நச்சிஞர்க்கினிய 
நம். (சொக் கள, ௨௩.) 

 



௨௨ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

தாழை அவளுக தரங்கநீர்ச் சோப்பிற்றே 

யேழை இளைய ரிடம். 

எ-து இப்போழது வாரலேன்று வரைவுகடாயது, 

இ-ள். பகல் வருவாயாயின் அலர் பலவுமுளவாம்; ௮வ்வலர்க்கு இரங் 

காதே இரவுவருவையாயின் ஊறுவரும்: ஏதமும் பலவுளவாம் ; உள்புகுசற் 

கரிய சாழையடாந்த இரைநீர்ச் சேர்ப்பையுடைத்து, எங்கள் ஏழைநுளையர் 

வாழுமிடம்) எ-று, (௨௮) 

௬௦ திரையலறிப் பேராத் தெழியாத் திரியாக் 

கரையலவன் காலினாற் காணாக்--கரையருகே 

நெய்தன் மலர்கொய்யு நீணெடுங் கண்ணினாண் 

மைய ஒளையர் மகள், 

எ-து பாங்கற்கத் தலைமகன் கூறியது. 

இ-ள். இரைகள் அலறிப்பெயரும்வகை செழித்து த் இரிந்து கரையின் 

கண் அலவன்களைச் தன் காலினாலாராய்ந்து, கரையருகே நின்ற கெய்தன் 

மலர்களைக் கொய்யாநிற்கும் நீளிய நெடுங்கண்ணினாள் நளையருடைய மை 

யன் மகள்; எ.று, (௨௯) 

௬௧ அறிகரிதி யார்க்கு மரவநீர்ச் சேர்ப்ப 

நெறிதிரிவா மின்மையா லில்லை--மு.றிதிரிஈத 

கண்டலர்தண் டில்லை கலந்து கழிசூழந்த 

மிண்டலர்சண் டாழை யிணைந்து. 

௭-து தலைமகற்குத் தோழீ டரவுக்குறிமறுத்தது, 
௫-ள். யார்க்கும் ௮றிதலரிது, ஓசையையுடைய நீர்ச்சேர்ப்பனே! எங் 

குக்திரிவாரில்லாமல் வழியில்லை: தளிர் சுருண்டிருந்த கண்டலும், ௮ழடிய 

தண்டில்லைசளும், தம்முண் மிடைந்து கழியைச் சூழ்ந்ச மிண்டன் மரங்க 

ளும், தாழைகளும் இடைப்பட்டு; எ-று, (௩௦) 

௬௨ வில்லார் விழவிலும் வேலாழி சூழூலக 

னல்லார் விழவகத்து நாங்காணே--ஈல்லா 

யுவர்க்கத் தொரோவுதவிச் சேர்ப்பனொப் பாரைச் 

சுவர்க்கத் துளசராயிற் சூழ்,



பாலை. ௨௩௨ 

௭-து தலைமகளை ஒரநாட் கோலஜ்சேய்து அடியிற்கோண்டு மடிகாறு 

நோக்கி (இவட்குத் தக்கான் யாவஷைன்கோல்லோ' என்றராய்ந்த சேவிலிக் 

தத் தோழி அமத்தோடூநீன்றது. 

இ-ள். வில்லுழவர் காரணமாசத் தொடங்கிய விழவகத்தும் நல்லா 

ராசிய வனிதையர் காரணமாகச் தொடங்கிெய விழவகத்தும் எல்லா மாக் 

தருக்இாள்வராதலால், நாங்கள் அங்குச் கண்டறியேம், எமக்கு ஒரு சவி பண் 

டொருநாட் செய்ச சேர்ப்பனோடொப்பாரை ; மற்றவனே இவட்குச்தக் 

கான்: அவனைப்போலும் ஆடவர் சுவர்க்கச்துளராயின் ஆராயவாய் ) எ.று, 

உவர்ச்கம் என்பது கடற்கரை, வேலாழி என்பது கடல். (௩௧) 

நெய்தன் முற்றிற்று. 

ந -ஃபபரா வப 

௪௩ எரிகிறநீள் பிண்டி. யிணரின மெல்லாம் 

வரிரிற நீள்வண்டர் பாடப்-- புரிரிறநீள் 

பொன்னணிர்,த கோங்கம் புணர்முலையாய் பூர்தொடி க்தோ 

ளென்னணிநர்த வீடி ல் பசப்பு. 

எ-து தலைமகளைத் தோழீ பநவங்காட்டி வற்புற்டுயது. 

இ-ள். எரிரிறச்சையுடைய அசோ௫ன் பூங்கொத்தினமெல்லாம்: வரி 

நிறத்தையுடைய வண்டுகள் இளியென்னும் பண்ணைப்பாட விரும்பப்படு 

இன்ற நீண்ட மிச்ச பொன்போன்ற மலர்களையணிக்சன, கோங்கமெல் 

லாம்; ஆதலாற் பொருந்திய முலையினையுடையாய்! நின்னுடைய பூந்தொடி ச் 

தோள்கள் யாதின் பொருட்டு ௮ணிந்சன? தமக்குத் தகுதியில்லாத பசப் 

பினை; எ-று, 

௬௪ பேணா யிதன்றிறத் தென்றாஓும் பேணதே 

நாணாய நல்வளையாய் ராணின் மை--காணு 

பெரிசிதறி விட்டன்ன வீர்முருக் இடில் 
பொரிசிகறி விட்டன்ன புன்கு, 

இதுவுமது, 

ட-ள். $₹யுறுன்ற துன்பச்சைப் பாதுசாவாய்' என்று யான் சொன் 

னாலும் பாதுகாவாசே காணச்சகும் ஆற்றாமை செய்த நல்வளையாய்] நீயு 

முன்பு நாணின்மை செய்தாயென்ப தனை இனியறிந்து கொள்ளாய்; எரியைச்



௨௪ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

சிசறிவிட்டாற் போலவிருக்ச, ஈர்முருக்குச்சள்: கனமில்லாச பொரி தெறி 

விட்டாற் போலப் பூச்சன, புன்குகள்: ஆசலான் அவர் சொல்லிய பருவம் 

இது காண்; எ-று, (௨) 

௬(௫ தான்முயாக் கோங்கந் தளர்ந்து முலைகொடுப்ப 

வீன்ய்நீ பாவை யிருங்குரவே--யின்ருண் 

மொழிகாட்டா யாயினு முள்ளெயித்றாள் சென்ற 

வழிகாட்டா மீதென் று வந்து, 

எ-து சுரத்திடைச் சேன்ற சேவிலித்தாய் தாவோடூ புலம்பியது. 

இ-ள். கோங்கந் தான் தாயாகச் சாழ்ந்து மூலை கொடுத்து வளர்ப்ப 

நீ பாவையினையீன்ற இதச்துணையேயாதலான், புரு௩்குரவே! யானீன்றாள் 

நினக்குச் சொல்லிய சொல்லை யெனச்குச் சொல்லாயாயினும் முள்ளெயிதற் 

ருள் போயினவழியையாயினும் சொல்லிக்காட்டாய் வந்து இது என்று; 

எ-று, (௩) 

௬௬ வல்வருங் காணாய் வயங்கி முருக்கெல்லாஞ் 

செல்வர் சிறார்க்குப்பொற் கொல்லர்போ--னல்ல 

பவளக் கொழுந்தின்மேற் பொற்றுலி பாஅய் த் 

திகழக்கான் றிட்டன தோரம்து, 

எ-து தோமீ பரவங் காட்டி வற்புறுத்தியது. 

இ-ள். நங்காசலர் விரைந்து வருவர்: விளங்கி முருக்குக்களெல்லாம், 

ரொல்வமுடையார் புகல்வர்க்குப் பொற்கொல்லர் ஐம்படைச்தாலி செய்தாற் 

போல, மிக்க பவளக்கொழுஈ இன் அடியிலே பொந்றாவியைப் UDF gs வைச் 

தசாற்போல்விளங்கச் கான்சன: ஆசலாற் நேர்ந்த பாராய்; எ-று, 

சுள வெறுக்கைக்குச் ரென்ருர் விளங்கிழாய் தோன்டூர் 

பொறுக்கவென் ரூற்பொறுக்க லாமோ--வொறுப்பபோற் 

பொன்னு ளூறுபவளம் போன்ற புணராமூருக்க 

மென்னு ளூநுசோய் பெரிது, 

௭-து பரவங்கண்டு ஆற்றளாகிய தலைமகள் தோழிக்தச் சோல்லியது, 

௫-ள். மிச்ச பொருட்பொருட்டுச் சென்றார், விளங்கிழையாய்! வந்து 

சோன்துகின்றிலா்; இப்பருவச்இன்கண் நீயென்னைஆற்று என்றால் எனக்கு 

ஆற்றலாமோ? என்னை ஒறுப்பனபோலப் பொன்னின் உள்ளுறவைத்த பவ 

ளம்போன்ற, பொருக்கயமுருக்கம்பூக்கள் ) ஆதலால் என்னுள்ளத்துற்ற 

சோய் பெரிது; எ-று, (6)



டாலை. ௨௫ 

௬௮3 சென்றக்காற் செல்லும்வா யென்னோ விருஞ்ஈரத்து 

நின்றக்கா னீடி யொளிவிடா-- நின்ற 

விழைக்கமார்த வேயேரிளமுலையா எிடில் 

குழைக்கமாக கோகன் குறிப்பு, 

௭-து. போரநள்வலீத்த நேஜ்சிற்கத் தலைமகன் கோல்லிச் சேலவழங் 
கியது, 

ட-ள். பொருளின் பொருட்டு நாமிவளை நீ௩கிப்போயக்காற் போம் 

வகை யெ௩௩னேயோ? நெஞ்சே! மன்னிய அணிகட்குச் தக அழகையு 

டைய டுளமுலையாளுடைய ஓஒப்பில்லாச ரழைககமாஈசு நோக்கின் குறிப்பு 

சீசள் ஈமமுன்னே வ௩௮ நீடியொரிவிட்டு பிருக்சாரச் இடையே தோன்றி 

நின் றச்காக்; எ-று, (ச) 

௬௯ அர்த நெடய வழற்கதிரோன் ரெபபாந 

மத்தமறைம் தானின் வணியிழையோ-டொலஃக 

சகையினா லெஞ்ச ரார்ச் தங்ினிரா ஞளை 

வகையினிராய் ர Cr nev வனப் [* 

எ.து, இடைச்சுரத்துக் க ௬டார் சேலவு விலக்கியது, 

cr இ-ள வழிகளும் ேடிய: அதக்சமலையின்கண்ணே அபறந்ககிரோனுஞ் 

0-மபாகம் மறைஈசான்: புவ்வணயிடழையோடு நீரும் எம்மோடொக்கசகை 

யினால் எஞ்சநோூரிலே இன்று சதஙகினீராய நாளை எ௩கரினீ௩கிப்போத 

லழகு; எ-று, (௭) 

ofO நின் னோக்கங் சகொண்டபான் ற்ண்ருரவ ம் ழல்காண் 

பொன்னோக்கங் கொண்டபூங் கோய்கங்காண் பொன்னே 

கொண்ட சணங்கணி Dinan Yar கொம் பன்னுப் [க்கங் 

வண்ட லயாமணன்மேல் வாது. 

எ.து. புணாந்துடன் பேய தலைமக௱ா தலைமகளை ஆற்றுவித்துக்கோ 

ண்டுபோவான் சோலலீயது,. 

இ-ள், நின்னுடைய நகோக்கின்ரன்்மையைக் கொண்ட மான்களைப் 

பாராய்; குளிர்ஈச குரவநீழலைப்பாராய; பொன்னினஅ காட்டியைக்கொண்ட 

பூஙகோஙகுகளைப் பாய; பொன்னின த” சாட்டியைச் கொண்ட சுணங 

கணிஈத மென்முலையையுடைய கொம்பன்னாய்! மணன்மேல் வந்து விளை 

யாட்டை விரும்பாய்; எ.று, (௮)



ர திணமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

எக அஞ்சுடர்நீள் வாண்மாகக் தாயிழைபு மாறிலா 

லெஞ்சுடர்நீள் வேலானும் போ தரக்கண்--டஞ்சி 

டொருசுடரு மின்றி*் யலகுபா மாக 

விருஈடரும் போர்தனவென் ஸுர்.ர் 

எ-து, சுரத்திடைச் சேன்ற சேவிலிக்தத் தலைமகனையுந் தலைமகளை 
யும் கண்டார் சோல்லீய வார்த்தையைத் தாங்கள் கேட்டார்க்தச் சோல்லி 

யாற்றுவித்தது. 

இ-ள். அழகிய மதிபோன்ற நீண்ட ஒளியையுடைய முகக்தாயிழை 

யும் எதிரில்லாச வெஞ்சுடர்நீள்வேலானும் இச்சாச்தின்கண்ணே போதர 

க்கண்டு அஞ்சி இருசுடரும் ஒரு சுடருமின்றியே உசயம் பாழாம்வகை இரு 

சுடரும் ௮ச்ச£ரத்தே போக்கன என்று கண்டார் சிலர் சொன்னார்; எ-று, 

௭௨ முகந்தா மராமுறுவ லாம்பல்கண் ணீல 

மிகதார் வீரல்கார்த ளென்றென்--ுநந்தியைந்த 

மாழைமா ௮ண்டிற்கா நீழல் வருந்தாதே 

யேமைதான் செல்லு மினி.து, 

௭-து, சாரத்திடைச்சேன்ற சேவிலியைத் தலைமகளைக்கண்டார்சோல 

லி ஆற்றுவித்தது. 

இ-ள். இவள் முூசம தாமரை மலர், இவள் முறுவலையுடைய வாய் 

ஆம்பல் மலர், இவள் கண் நீலமலர், ஒன்றையொன்றொவ்வாது கடந்தார்ந்த 

விரல்கள் கார்தளரும்பு என்று கர௬இ.£் காசலிக்துப் பொரு5திய மாழைமா 

வண்டிற்குக்தகீச நீழல்லே வருக்சமின்றி நின்னுடைய ஏழை செல்லாகின் 

ராள் இனிதாக; எ-று, (50) 

௭௩ செலவாய்க் கரியகட் சீரினாற் கேளாதுங் 

கவவையாற் காணாது மாற்றாது--மவ்வாயக் 

தார்த்தச்சை armour Pus சண்கயத்து நிலம 
5 ௪ . ச . es 

Ciori SO a0 Pose Ca HG1IDS UTS. 

* பிலகு” எனவும் பிர இபேசம், 

* இஃது இடைச்சா க்துச் கண்டோர்கூறிய வார்த்தையைக் கேட்டோ 

சாகச் சிலர் கூறியது என்றார் நட்சினிக்கினியநம், (தொல். அகத். ௪௦)



பாலை. ௨௪ 

எ-து, முன்னைகான்றுடன்போக்தவலித்துத் தலைமகனையுந் தலைமகளை 
யும் உடன்படூவித்துப் பின்னே அறத்தோடூநீலை மாட்சிமைப்பட்டமையாற் 

நலைமகளைக் கண்டு தோழ் உடன்போக்த அழங்கவத்தது, 

இ-எ். செவ்வாயின்கட் டார்ச் சத் வாய்மொழியைச் கேளாதுங் 

கரிய கண்ணின்கட் டண்கயச்து நீலங்களின் நன்மைகளைச் சாணாதும் அவ் 

வாயம் நற்றுசொழிவசனை யோர்ச்துப் பின்படன்போக்கை யொழிஈதாள் 

என்பேதை அவர்காரணச சான் முன்புடன்போச்கை மேற்கொண்டு; எ-று. 

எள புன்புறவே சேவலோ டூடல் OL maw oar ay 

லன் (ற Ca ijorwT ot A syih—arosr tf 

துர ணாகன்) வழிரோஃ௮ப் பொல்யபோரட றி 

இதுதா ணென் வண்ணா மினி, 

எ-து. காமம் மீக்க கழிபடர்கிளவி; நீலத்தாற்பாலை; ஒழக்கந்தான் நேய் 

தல். 

இ-ள். புல்லியகிறத்சையுடைய பேடை.ப் புறவே! நின்சேவலோடூடல் 

னக்குச்சாரியமன்றால்; எஙகாதலர் எமக்கன்புமிகவுடையாராயினும் அவர் 

மனகெ௫ழாது வலியரானசுன்மையைப் பாராய; அவர் சேரோடும்வந்து நீங 

இய வழிசசுவடு கோககிப் பொன்னிறம் போர்க்கவகச வண்ணமிதனைப்பா 

ராய், இப்பொழுது; எ-று, (௧௨) 

௭௫ எரீசது சடிமிரவி படில க௲ரான் 

flog விரிதல் வெஃகாப--((மிு 3 

விடுக பிப்றின் பாரணம வியுநீ எந்த 

மடிதிறலான் பின்சென்ற வாறு, 

எது. மகட்போக்கிய தாய் ரோலலயது, 

௫-ள். அழன்று சடாரின்ற பசலோனது ஓப்பிலாக் சஇரான் மாசுண 

ஙகள் முறறுச்கிவிட்ட கயிறுபோ௨ப் புஈண்டழியும் அத்தம், al Ale ga 

கூர தலையுடையாள் அடுதிறலான்பிலம் விரும்பிசசென்ற வழி; எ-று, (௧௩) 

எ. கெஞ்ச நினைப்பினு ரெற்பொரியு நீள த 

மஞ்ச லெனவாற்றி னஞ்சிற் ர--லஞ்சிப் 
ட 

புடை டூங் காதுறப் போழ்க்கரன்று நீண்ட 

படைகெடுக்கண் கொண்ட பனி,



உவ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

௭-து, போருள்வலித்த நேத்சிற்தச் சோல்லித் தலைமகன் சேலலழங் 

கியது. 

௫-ள். என்னெஞ்சமே! இவளை ஆற்றுவிக்குஞ் சிலசொற்களைச் சொ 

ல்ல நினைக்னெராயாயின் இவணோசான் நெற்பொரியும் நீளத்சச்சைச் 

சொல்ல சினைப்பதற்குமுன்னே பிரிவினை யஞ்சிற்றாஃ) புடைகெடுங்காதுறப் 

போழ்ந்சகன்று நீண்ட படைமெடுங்கண்களும் பிரிவினையஞ்சிப் பனிகொ 

ண்டன;: ஆசலான், நமக்கிவளைப் பிரிய மூடியாது; எ-று, (௧௪) 

௭௭ வந்தாற்டுன் செல்லாமோ வாரிடையாய் வார்கதிரால் 

வெக்தாற்போற் னோன்றுநிள் வேயத்தஈ-- தந்தார் 

தகரக் முழல்புரளத் உதாழ்துடில்கை யேந்தி 

மகரக முழைபறித்த கோக்கு.* 

எ-து, வினைழற்றிய தலைமகன் தலைமகளை நீனைந்தவிடத்துத் தலைமக 

ள்வடிவு தன்ழன்னின்றற்போலவந்ீதுதோன்ற அவ்வடிவை நோக்கச் சோல் 

லி ஆற்றுவிக்கின்றது, 

இ-ள். கொண்டணிந்து நிறையப்பட்ட சுகாத்சையுடைய குழல்கள் 

அசையச் தாழ்ந்து துகிலைக் கையானே ஏந்தி மகாக்குழை மறிச்சு நகோச்குட 

னே நீ வந்தால் யாம் போகோமோ? அரிய இடையினையுடையாய்! நீயிரங்க 

வேண்டா; எ-று, (௧௫) 

௭௮ ஒருகையிருமருப்பின் நூம்பதமால் யானை 

பருகு£ர் பைஞ்சனையிம் காணா--3முகல் 

வழிவிலங்கி வீழும் வரையத்தஞ் சென்றா 

ரழிவில ராக வவர், 

எ-து. ஆற்றளெனக் கவன்ற தோழிக்த ஆற்றுவல் என்பதயடச் ே 1ல 

ows). 

இ-ள். ஒரு கையினையும் இருகோட்டினையும் மூன்றுமகத்இினையும் 

உடைய மால்யானைகள் பருகுநீரைப் பைஞ்சுனையின் கட் காணாவாய் மருங் 

கே வழிவிலங்கித் களர்ச்துவீழும் வரைகளையுடைய அ௮ச்சத்சைச் சென்ற 

அவர் அவ்வழி இடைஞ்தின்தி அழிவிலராக; எ-று, (௧௬) 

* தாழ்கலையை' எனவும் பிரதிபேதம். 

tT இஃது உருவுவெளிப்பாடு, நின்னொடு போதுவேனென்று அவளை 

ஆற்றுவிச்சது, இணை பாலஷையிற்பாலையென்றார்; நச்சினார்க்கினியர், (சொல், 

அகச், அடி) 

erent meee epee —_ eee



பாலை, ௨௯ 

௭௯ சென்முர் வருதல் செறிசொடி சேய்த்தன்ு 

னின்றார்சொற் கோகாய் நீடின் 0--வென்மு 

செடுத்த கொடியி னிலககருவி தோன்றுங் 

கடுத்த மலைகாடு காண். 

எ-து பரவங்காட்டித் தலைமகளைத் தோழி வற்புறுத்தியது, 

௫-ள். ஈம்மைப் பிறிந்துபோயினார் வருதல் செறிதொடி! சேய்ச்சன் 

ரால், நின்மாட்டு ரின்றொழுகுகின்றாருடைய சொற்களைச் தெரியாதாய் 

போரின்சண் வென்றாரெடுச்ச கொடிகள் போல் செளிக்திஎங்கருவி தோன் 

றாரின்றது மிச்ச மலைகாடாதலர்ல் நீடின்றி யின்றே யிரவின்கட் காண் 

பாடாக எ-று, (௧௭) 

௮௦ உ.ரவவேற் கண்ணா யொருகாற்றோச் செல்வன் 

வெருலிவீர் துக்கி வத்தம்--வருவர் 

சிறந்து பொருடருவான் சேட்சென்றா ரின்றே 

யிறர்துகண் ery) மிடம், 

இதுவுமது. 

இ-ள். அஞ்சத் தச்ச வேல்போன்ற சண்களையுடையாய் ! ஒருகாலை 

யுடைய தேர்ச்செல்வனார் பிறர் கண்டார் வெருவும் வகை வீர்சவிந்த கானக் 

சானே முூயற்சியாற் சிறந்து பொருடருவான்வேண்டிச் சென்றவர் இன்றே 

வருவர்; மிக்குக் கண் இடமாடா சின்றது; எ.று. (௧௮) 

௮௧ கொன்றாய் குருதே சொடிமுல்லாய் வாடினீர் 

நின்றே னறிந்தே னெூிங்கண்ணள--சென்ருளுக் 

கென்னுரைத்தீர்க் கென்னுலரத்தாட் கென்னுரைத்தீரக் 

மின்னிசைத்த பூண்மிளிர விட்௰ி, [கென்னுரைத்தாண் 

எ-து, தலைமகல் இற்செறிப்புக் கண்டபின்னை அவள் நீங்கிய புனங்க 

ஸ்டூ ஆற்றஞய் மீள்கின்ற தலைமகன் சொல்லியது, சுரத்திடைச்சேன்ற 

சேவிலித்தாய் சோலலியதூஉமாம், 

௫-ள். கொன்றாய்குருந்தே[ கொடிமுல்லாய் நீர்வாடிரின்றீர் ; இதற்கு 

காரணம் யானறிநர்சேன்; நெடுங்கண்ணாளிங்கு நின்று போகின்ருட்கு நீெெ 

ன்னுமைத்தீர்? தமக்கு அவளென்னுரபைச்தாள்? அவட்கு நீர் பின்னை என் 

னுரைத்தீர்? அவள் உமக்குப் பின்னை என்னுரை த்தாள், மின்னியைத் த 

பூண் விட்டு மிளிராரின்று? எ.று, (௧௯)



௩௦ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

௮௨ ஆண்கட னாமாற்றை யாயுங்கா லாடவர்க்குப் 

பூண்கடனாப் போற்றிப் புரிந்கமையாந்--பூண்கடனாச் 

செய்பொருட்குச் செல்வராற் இன்மொழி நீசிறிது 

கைபொருட்கட் செல்லாமை ஈன்று, 

௭- தலைமகனது சேலவுக்தறிப்பறிந்து ஐற்றளாய தலைமகளை த்தோழ் 

உலகினதீயற்கை கூறி ஆற்றதுடன்படுத்துவித்தது. 

இ-ள். ஆள்வினைச்கடனாகிய நெறியைஆராயுங்கால், ஆடவர்ச்குப்பூணு 

ங்கடனாகப் பாதுகாத்து நல்லார் சொல்லி மேவின மையாற் ஐமச்கு Muara 

வினை பூணு௩்கடனாகச் தேடும்பொருட்குச் செல்வர் நங்காதலர்: ஆதலாந் 

சின்மொழியையுடையாய்! நீயகற்கு மனனழியுந் இறத இன்சட் செல்லாமை 

நன்று; எ-று, (௨௦) 

௮௩ செல்பவோ சிந்தனையு பாகாதா னெஞ்செரியும் 

வெல்பவோ சென்றார் வினைமுடிய--ஈல்லா 

யிதடி கரையுங்கன் மாபோலத் தோன்றிச் 

சிதடி கரையுந் தரிக்து. 

எ-து தலைமகன் சேலவுணர்த்திய தோழிக்தத் தலைமகள் உடன்படாது 

சோல்லியது, 

-ள். இப்பெற்றித்தாகிய சுரத்தின்கட் செல்வாருளரே? நினை ச்சலு 

மாகாதால்: நினைத்த நெஞ்சும் எரியும்: மாறிச்சாச்தின்கட் சென்றார் சரத 

சை வெல்லவல்லசோ ? தாமெடுச்துச்கொண்ட வினைமு.ியும்படி) நல்லாய்! 

சாட்டெருமைப்போச்துக்களைப் பிரிந்கபெண்ணெருமைகள் கதருகிற்கும்; 

அங்குப் பலவாய்ச்கெடக்ச கற்களும் மா பநந்தாற்போலத்தோன்றும்; சிள்வீ 

மிகளும் இரிந்து கதருாரிற்கும் ஆசலான்; ௭-று, (௨௧) 

௮௪  கள்ளியங் காட்ட கடமா விரிர்தோடத் 

தள்ளியுஞ் செல்பவோ தம்முடையார்--கொள்ளும் 

பொருளில ராயினும் பொங்கெனப்போர தெய்யு 

பருஸின் மறவ ரதர். 

இதுவுமது, 

௫-ள். கள்ளியங்காட்டின்கட் கடமாக்கள் இரிந்சோடும்வகை மறந்துஞ் 

செல்வசோ தம்மறிவையுடையார்: வழிபோம் வம்பலராற் கொள்ளும் பொ 

ருளிலராயினும் சதுமெனப் போந்தெய்கின்ற ௮ருளில்லாத மறவர் வாழும் 

வழியை; எ-று, (--௨)



பாலை. ௩௧ 

௮௫ பொருள்பொரு ளென்றருர்சொம் பொன்போலப் போற்றி 

யருள்பொரு ளாகாமை யாக--வருளான் 

வளமை கொணரும் வகையினான் மற்ரோ 

ரிளமை கொணர விசை, 

எ-து தலைமக்னைத் தோம் சேலவழங்தவித்தது. 
௫-ள். பொருள் பொருளாவதென்று சொன்னார் சொல்லைப் பொன் 

போல விரும்பிச் சளிசலான், அருளுடைமை பொருளாகாமை ஆவதாயி 

னும் ஆக; பொருளைக்கொணரும் வசைமைபோல சின்னருளினாலேவேறரோ 

ரிளமை கொணர்சற்கு எமக்குடன்படவொயாக; எ-று, (௨௩) 

௮௬ ஒல்வா ௬ளரே லுரையா யொளியாது 

செல்வாசென் மூய்நீ இறர்தாயே-- செல்லா 

தசைந்கொழிந்த யானை ப௫யாலாட் பார்த்து 

மிசைந்தொழியு மத்தகம் விரைந்து, 

எ-து தலைமகள் தோழிக்தச் சேலவுடன்படாது சோலலியது. 

இ-ள் ஆற்றுவாருள ராயின் அவர்பிரிவின் அவர்கட்குரையாய்சவிராசே 

நங்காசலர் செல்வாரென்றாய் ஆசலால் நீயெனக்கு மெய்யாகச் சிறக்தாயே 

யன்றோ; போகமாட்டாதே வருந்தியிறந்து வீழ்ந்து யானைகளை அங்குள்ள 

வர்கள் சம்பசியானே எஈகம்பார்ச்துசஇன்றுபோம்௮௪த,ச் இனை விரைந்து; 

எ-று (௨௪) 

௮௭ ஓன்றானு நாமொழிய லாமோ செலவுதான் 

பின்றாது பேணும் புகழான்பின்--பின்ரு 

வெலற்கரிகாம் வில்வலான் வேல்விடலை பாங்காச் 

செலற்கரிதார் சேய சுரம், 

எ-து புணர்நீதுடன் போக்து நயப்பித்த தோமிக்தத் தலைமகள் உடன் 

பட்டுச் சோல்லயது. 

இ-ள் பிறழாச வெளைகரிதாயெ வில்லினை வல்லனாகிய வேல்விடலை 

சான் துணையாசர் சாச்சைச் செலற்கரிசாக யாசானுஞ் சொல்லலாமோ? 

அப்பேணும் புகழான்பின் சேறல் ஒழுக்கச்திற் பிறழாது காண்; எ-று(௨௫) 

௮௮ அல்லாத வென்னையுக் தீரமற் றையன்மார் 

பொல்லாத தென்பது நீபொருர்தா--யெல்லார்க்கும் 

வல்லி யொழியின் வகைமைநீள் வாட்கண்ணாய் 

புல்லி யொழிவான் புலந்து,



௩௩ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

எ-து புணர்ந்தடன் போவா ஜெரப்பட்ட தலைமகள் தோழிக்தச் 
சோல்லியது. 

௫-ள் எம்பெருமானோடு பொருந்தி இங்குரின்றும் ஒழி$து போதற்கு 

முன்பு வேறுபட்டு மற்றதன்கண்றுல்லாக வென்னை நீயிக்கேயிருந்து ஈம் 

ஐயன்மார் பொல்லாசதென்று கொள்ளும் மனத்தின்சண்ணுள்ள கோளி 

னையுந் இருச்தி : நீபொருந்சாய் எல்லார்க்குந தத்சமனத்தின்க ணுள்ள 

வே௫பாடொழியுமாயின் வஷ்லிபோன் நிருவாட்சண்ணாய்; எ-று, அல்ல 

தாஉம் உடன்போகின்ற என்னைப் புல்லிக் கொண்டொழிவான் வேண்டி 

மனத்தின்கட் புலந்து நீங்குசற்கு வல்லையாயொழியின் வகைமையை 

யுடைய நீண்ட வாட்கண்ணாய்! ஆண்மை யல்லாச வுரைகளை என்னைநீக்கி 

ஈம்மையன்மார் பொல்லாத சென்னுங் கருத்தினையும் நீக்கி எல்லார்க்கும் 

பொருந்துவாயாக; என்றுமாம். (2 a) 

௮௯  ஈண்ணிநீர் சென்மி னமரவ சாபவே 

லெண்ணிய வெண்ண மெளிதரோ-- வெண்ணிய 

வெஞ்சட ரன்னானை யான்கண்டேன் கண்டாளாந் 

தண்சுட ரன்னாளை த தான். 

எ-து சுரத்திடைச் சேன்ற சேவிலிக்தத் தலைமகனையுந் தலைமகளையுங் 

கண்டமை எதிர்ப்பட்டார் சோல்லி இற்றுவித்தது, 

இ-ள் பொருந்தி நீர் சென்மின்; அவரும் ஈமக்குச்சுற்ற த் தாராயின் நீர் 

அவரைச் சென்றெய்ச வேண்டுமென்று எண்ணிய எண்ணம் எளிது: நீர் 

கரு திய வெய்ய பகலோனன்னானை மான்கண்டேன், கண்டாளாம் சண்மதி 

யனையாளை யிவள் சான் எ-று, (௨௪) 

mo Camas நின்னை வினவுவேன் றெய்வத்தாற் 

கூறுயோ கூறுங் குணத்தினஞய் - வேராக 

  
ப் erence அ —— 

  

: மீண்டா ரெனவுவக்தேன் கண்டு நும்மையிம் மேசகவே, பூண்டா 

ரிருவர்முன் போயின மேபுலி யூரெனைரின், ருண்டா னருவரை யாளியன் 

னானைச்கண் டேனயலே, காண்டா விளக்சனை யாயென்னை யோவன்னை 

சொல்லியதே” என்னுஞ் திரச்சிற்றர்பலக்கோவையினையும் (௨௪௪) ஈண் 

டைக்கு நோக்கிக் கொள்க,



பாலை, ௩௩ 

வென்மனைக் கேறக் கொணருமோ வெல்வகாயைக் 

தீன்மனைக்கே யுய்க்குமோ தான்* 

எ-து ** தன்னு மவனும்? என்பதனுள் £நன்மை தீமை” என்பதனால் 

நற்றய் படிமத்தாளை வியைது, 

இ-ள். நிமித்தஞ் சொல்வார் பலருள்ளும் நின்னை வேரறாசச்சொண்டு 

வினவாரின்றேன்: உன்னுடைய செய்வச், சன்மையுடைய கழங்காற் பார்த் 

துக்கூறாய் ) உலகச்சார் கூறும் நற்குணத் இனையுடையனாய் எல்வளையை 

உடன்கொண்டுபோனவன் என் மனைக்கே மணஞ்செய்வதசாகக் கொண்டு 

வருமோ! ௮௩சன்றி யாம்வேராகச் சன் மனைக்சே மணஞ்செய்யக் கொ 

ண்டுபோமோதான் ; எ-று, (௨௮) 

௯௧ கள்ளிசார் நாரோமை நாரில்பூ நீண்முருங்கை 

  ஈள்ளியவேய் வாழ்பவர் ஈண்ணுபவோ--புள்ளிப் 

பருந்து கமுகொடு வம்பலர்ப் பார்த்தாண் 

டி.ருற்து றங்கி வீய மிடம், 

எ-து தலைமகன்சேலவுடன்படாததலைமகள் தோழிக்தச் சோலலியது 

இ-ள். புள்ளிப் பருந்துகள் கழுகுடனே வழிபோவாணைப்பார்ச்து அங் 

திருந்துறங்கப்பட்டுக் கள்ளியுஞ் சாரு காரேரமையும் நாரில்பூ நீண்முருங் 

கையும் வேயும் பொருந்தியமர்ந்து வீயுமிடத்சை உயிர் வாழ்பவர் ஈண்ணு 

வரோ ; எ.று, (௨௧) 

௯௨ செல்பவோ தம்மடைந்தார் சீரழியச் * இஃ0வன் றிக் 

கொல்பபோற் கூப்பிடும் வெங்கதிரோன்--மல்கிப் 

பொடிவெர்து பொங்கிமேல் வான்சுடு் ழா 

லடிவெந்து கண்சுடு மாறு, 
  

* 4 அருஞ் சுர மிறந்க' என்னும் அகப்பாட்டினுள்ளும் * ஆகுவ தறியு 

முதுவாய் வேல, கூறுக மாதோ ரின்கழங்கின் நிட்ப, மாறாது வருபனி 

கழுழுங் கங்குலி, னான்து துயருமென் சண்ணினிது படீஇய, வெம்மனை 

முந்துறச் சருமோ, சன்மனை யுய்க்குமோ யாதவன் குறிப்பே என வரு 

தல் காண்க. 

* *தன்னு மவனு மவளுஞ் சுட்டி, மன்னு நிமித்த மொழிப்பொரு 

டெய்வ, நன்மை தீமை யச்சஞ் சார்தலென், றன்ன பிறவு மவற்றொடு 

சசொகைஇ ” என்பது தோலகாப்பியம். (அசத். ௩௬) 

* *சிற்றுவன்றி' எனவும் Ns Cu gw,



௩௪ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

இதுவுமது. 
ட-ள், தம்மையடைந்தார் சீர்மையழிய நல்லார் செல்வரோ? சள வீடு 

கள் நெருங்கிச் கடியவோசையாத் பிறரைக் கொல்வனபோலச் கூப்பிடா 

கிந்கும் வெய்ய வெயிலோன் மிக்குப்பொடிகள் வெந்து பொங்கி மேலே 

விசும்பினைச் சுடாறிற்கும், €ேழின்௧கண் வழிபோவார் அடி வேவ அவர் சண் 

களைச் சுடாகிற்கும் இப்பெற்றிப் பட்ட அவ்வழியினை ; எ-று, (௩௦) 

பாலை முற்றியது. 

அணைகளைக் 

௪-முலவஸ, 

  

௯௩ கருங்கடன் மாந்திய வெண்டலைக் கொண்மூ 

லிருங்கடன்மா கொனறுன்வேன் மின்னிப்--*பெருங்சட 

றன்போன் முழங்கிக் தளவங் குருந்தணைய 

வென்சொல்யா னாற்றும் வகை, 

௭-து பநவங்கண்டழிந்த தலைமகள் தோழிக்தரைத்தது. 

இ-ள். கருங்கடலைப் பருகிய வெண்டலை முடல்கள் இருங்கடலின்கண் 

ணே புக்கு மாவினைக்கொன்ற முருகன் வேல்போல மின்னிப் பெருங்கட 

றன்னைப்போல முழங்கு சலால் முல்லைக்கொடிகளெல்லாம் குருந்சமாச்இன் 

மேற் சென்றணையக்சண்டு யான் ஆற்மக்திறம் என்னைகொல்லோ? எ-று,(௧) 

௯௪ பகல்பருடுப் பல்கதிர் ord) maw Cera 

விகல்கருதித் திங்க ளிருளைப்--பகல்வர 

வெண்ணிலாக் காலு மருண்மாலை வேய்க்தோளா 

புண்ணிலா தென்னாலி யூர்து, 

இதுவுமது, 
ட-ள். பகற்பொழுதைப் பருப் பல்க இர்ஞாயிறு மலையின்கட்சேோ ச் 

இங்களானது இருளைப் பகையென் றுகரு இப் பகலின் றன்ஸ௯மவ7 வெண்ணி 

லாயவையுகாரகின்ற மருண்மாலையின்௧ண், வேய்ச்சோளாய்! என்னிடத்து 

நிலைகின் ற தில்லை, என்னுயிர் சென்று : எ-று, (௨) 
  

* பொருங்கடல் ? பிர திபேசம்,



முல்லை. ௩௫ 

௯ட மேனோக்க வெங்கதிரோன் மாந்தியநீர் சழ்கோச்கிக் 

கானோக்கங் கொண்டழகாக் காண்மடவாய்--மானோக்கி 

போதாரி வண்டெலா நெட்டெழுத்தின் மேற்புரியச் 

சாதாரி நின்றறையுஞ் சார நீது, 

எ-து தோமீ தலைமகளைப் பரவங்காட்டி வற்புறுத்தியது. 

ட-ள். வெங்கதிரோன் மேனோக்கிப் பருகியநீர் €ழ்கோக்குசலால் 

காடெல்லாம் ஓக்கங்கொண்டழசாகப் போதுதோறம் அரிவண்டுகள் நெட் 

டெழுத்தோசைமேல் மேவிச் சாதாரியென்னும்பண்ணினைச் சார்ந்சொலி 

winter ner, மானோக்கி இகனைக் காணாய்; எ-று, 

அல்லதூஉம் *போதாரி வண்டெலாம் ' என்பது போ இனைப்பரந்து 

இவ்வண்டெல்லாம் என் றவாறு, (௩) 

௬௬ இருள்ப.ரர் தாழியான் றன்னிறம்போற் றம்மு 

னருள்ப.ரந்த வாய்கிறம் போன்௮--மருல் பரந்த 

பால்போலும் வெண்ணிலவும் பையா வல்குலாய் 

வேல்போலும் விழ்துணையி லார்க்கு, 

எ-து மாலைப்போழுது கண்டு ஆம்றளாய தலைமகள் தோழிக்க$சோல் 
லியது, 

டூ-ள். சக்காத்தையுடைய மாயவனிறம்போல எக்குமிருள் பரந்து, 

அம்மாயவன் முன்னோனுடைய நிறம்போன்று வியப்புமிக்க பானிறமும் 

போன்ற வெண்ணிலாவும், பையாவல்குலாய் ! இவைவிரும்பப்படுந் துணை 

யில்லாதார்க்கு வேல்போலும்; எ-று, (௪) 

ast பாழியபோன் மாயவன்றன் பற்முர் களிற்றெறிந்த 

வாழிபோல் ஞாயிறு கல்சேரத்-- தோழியோ 
ச் 4 தது ளி ௪ @ ௪ அ இ ௪ 

மான்மாலை தம்மு னிநம்போன மதமுமாபப 

யான்பாலை யாற்றே னினைம்து. 

இதுவுமது. 
@-a. சனக்கு வலிபோலக்கருதி மாயோன் பற்றார்களிற்றின் முகத் 

தெறிந்த சச்காம்போல ஞாயிறு குடமலையைச் சேோச் தோழி! மருண் மாலை 

யின்சண் அ௮ம்மாயவன் முன்னோன் நிறம்போல மதி தோன்றுதலான் பான் 

கொண்ட மயலை ஆற்றமாட்டுகில்லேன் வருந்தி) எ-று, (௫)



௩௬ திணைமாலைநூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

wy வியும் வியப்பறவின் வீழ்துளியான் மாக்கடுக்கை 

நீயும் பீ றமயாமங்கா ன டாதே-யாயுங் 

கழலாகப் பொன்வடடாய்ச் காராய் மடலாய்க் 

குழலாகிக் கோல்சுரியாங் கூர்ந்து, 

எ-து பநவமன்றேனறு வறபுறுதத்யதோழிக்தத் தலைமகள் வன்புறை 

யேதிரழிந்து சோலலியது. 

௫இ-ன். ஆயப்படுங் கழல்போல அரும்பிப் பொன்வட்டுப் போல முதிர் 

ந்து பின்னைப் பூமாலையாய்இதழாய் விரிந்து மடவார்குழல்போலச் காய்த்து 

பின்னை, ச் துளையையுடைய கோலாய் மிச்கு௮ழியாரின்றன, வியன்புறவின் 

கண்ணே வீழ்துளியானே பெருங்கொன்றைகள்: இதனைப் பிறமோடே நீ 

போய் நீயுங்காணாய் நீடியாதே; எ-று, (சு) 

௯௯ பொன்வாளாற் காடில் கருவரை போர்த்தாலு 

மென்வாளா வென்றி யிலங்கெயிற்ரு--யென்் வாள்போல் 

வாளிழர்த கண்டோள் வனப்பிழந்த மெல்விரலு 

நாளிழந்த வெண்மிக்கு கைந்து, 

இதுவுமது. 

௫-ள். பொன்போன்ற வெயிலைளியால் வெந்து காடின்றியிருக்ச 

கருவரைகள் கார்ப்பருவஞ்செய்து மலரிதழ்களான் மூடப்பட்டாலும் ௮௪ 

னாற் பயனென் ? பருவமன்றென்று சொல்லி வாளாரின் றி; இலங்கெயிற்றை 

யுடையாய்! என் மேனியின் கண்ணுள்ள ஒளிபோல ஒளி யிழந்சன என் 

கண்களும்: போயிழந்த மாள்களினெண் மிகுதலான் எண்ணி என் விரல்களுக 

தேய என்றோள்களும் வனப்பிழந் சன; எ-று, 

இசனுள் வாளா என்பது பயனின்மையைக் காட்வெதோர் இடைச் 

சொல், (௭) 

௧௦௦ பண்டியையச் சொல்லிய சொற்பழுதான் மாக்கடல் 

கண்டியைய மாந்திக்கால் வீழ்த்திருண்   டெண்டி சையு( 

art © ou 00) Ud காதலா தோதோன் ர தாகவே 

பிர்தோன்றி நீர்தோன்றுங் கண், 

௭-து. பரநவங்கண்டழிந்த கீழத்தி தோழிக்தச் சோலலியது, 

ட-ள். தாமுன்பு நம்மைப் பிரிகின்றநாட் குறிப்படசசொல்லிய சொற் 

பழுதாயிற்றால்: பெருங்கடற்சென்று கண்டு கிரம்பப்பருகிக் கால்வீழ்ச்தே 

யிருண்டு தசையெட்மெழைதோன்றச் காதலர் தேர் தோன்றுகின் றில்லை. 

ஆதலால் என் கண்கள் .ர்தோன்ற Ai seco நின்றன ; எ-று, (௮)



முல்லை. ௩௭ 

௧௦௧ வண்டினம் வெளவா ஈ வாம்பலும் வாரிதழான் 

வண்டினம் வாய்விழா மாவையும் -வண்டின 

பாராத பூதா ரணிரேோரான் wor Cums 

வாராக காளே வரும், 

இதுவுமது. 

இ-ள். வண்டினங்கள் விரும்பாக * அம்பவென்னணா ட பெயரையுடைய 

குழலும், ஒழுகயெ மலர்கரிர்புக்கு வண்டின௩கள் வாய்வீழாச அந்இயாகிய 

மாலையும், வண்டினஙகள் புக்கொரயாக பூசசெயல்களையுமுடைய புரவி 

பூண்ட தார்மணிசளையுடைய |/ரவிகராலே ஒப்பீக்சப்பட்ட தேரினையுமு 

டையான் வாராக BIC லா என்னை ஈலியு 0; எ-று, (௯) 

௪0௨ மானெய க. தபபிணைடோ டாட மறியுகள 

வானெர்கும வாய்த்து வளங்கொடுப்பக--கானெஙகுக 

மர Ama a sora 227 வென ததேரா 

Sut ot] WoO 5 CM MF UA. 

இதுவுமது. 

இ-ள். wr Teer சம்பிளைகமோக்கூடி எ௩ழு 2 வீளயாட அவற்றின் 

மறிசஞமுகள் மமையெடழும் பெயம் உய்ச்;ுவாஈ கொடுப் பகீ சாடெங்குக் 

சேண் மடத் pb &wOinnGl sn TRF Secs @ 5Ven nO a gl வென்டி ரூ விசி சலா ன், 

யாதே மய௩கிப் பருவச்? : ென்னுவியைம வ. 6 1கீகொடு்சேன் ; 

எ-று, (௧௦) 
. “ns ஆ . 

bOR. 20 hat 5 tf oJ lf Ma WY HIT 9014 

கருபடாரான் கண்ட மீ] கொல்லவே பவான் 
க ‘ 0 ௬ ௪ . 6 ௩ ந + 

பட்டின் யென்றி பணை கோளாய் அண்டைரா 
| (அ) கட்ட 

NLL) ம ௦37 ன் (/ DO De 

* 00 t A n ௫ 4 “ 

எது பநவம (மு ஏறு OU UL |W Heb ort தோழமிக்குந் தலைமகள் பநவேமே 

ட y o 

யேன்றழீந்து சோலலீயது. 

2-9 நல ரால் ஏன் ற) மல் பம் (இ of, © Ga bw Ga ol பு] ர வா பருவ மனபது மெய்ம்மை 

u oat (m7 dr) 601 றவாறு, உறர திர நீரால் என்பகத மமைபெயல் கட்டா 

*ஈருசத்சாற் குழு சவடிவாக அ௮அணைசுபணணிசசெறித் லின் ஆம்பற் 

குழலாயித்று” என்பர் அடியார்க்ததலலார் (8லப்-ஆய்ச்சியர்குரவை)



௩. திணைமாலை நூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

ரீராலென்றவாறு: வம்பமழை என்றவாறாம், கருமக்சான் சண்டழிவுகொல் 

லோ என்பதுகருமமாவது பருவமல்லாத பருவ ச்சைச்கண்டழிவதோ என்ற 

வாறு. பருவந்சான் பட்டின்றே யென்பது பருவம் வந்த பட்டதஇல்லை 

என்றவாறு, என்றி என்பது இவையெல்லாஞ் சொல்லி என்னைச் தேற்றா 

நின்றாய் என்றவாறு, பணை ச்தோளாய் கண்ணீ ௨டடினேனாவி யதற்கு 

என்பது கண்ணீரே நீராக வார்த்து என்னுயிரைப் பருவச்துக்குச் கொடுத் 

சேன் பணைச்சோளாய் ! எ-று, (aa) 

௧௦௪ ஐந்துருளின் வில்லெழுதி சாற்றிரைக்கு முஃ்மிரை 

யிச்துருவின் மார்தி யிருங்கொண்கு-- முந் துருவி 

mommy புருமுடைத்தாய்ப் பெய்வான் போர் பூக்கென்று 

கொன்ருப்கொன் மயேற் (குழை று. 

௭-து பநவங்கண்டழிந்த கிழத்தி கோன்றைக்தச் சோலலுவாளாய்த 

தோழி கேட்பச் சோலலியது. 

இ-ள். ஐது ஈறச்திஷையுமுடைய விஃ்லையெழு இனாற்போலக் சோலி 

முக்நீரைப்பருகி ஈந்்தின்கனிபோன் றருஈதுகின் ஐ யுருவோடு இருநக்கொண்குத 

நாத்றிசைக்கண்ணும் ஒன்றா யுருமூாடை தாய்ப் பெய்யப்படுகின்றனவானம் 

என்னைச்கொல்கின்றாந்போலச் சழைச்தும் பூப்பேனென்று என்னைக் 

கொன்றாய், கொன்றைமாமீம! எ-று, (௪௨) 

௩ க அச ௪ . 

௧௦3 எல்லை தருவான் ககர்பரு?? யின்றுகார 

கொஃலை ௫ வான்கொடிக Car plat BT 5TH —(LProvcw 
௪ * ‘ [இ] . உ * 

பெருக் உண் டள வொடுநங மேள்றைப்போம் மாழை 

(FH | Hw OsrOme ipo 5 Gon cm'd. 
‘ Ned GF 

1-5) hubs அஊடமிந்த தலைமகள் தோழிக்தர் சோலலியது, 

இ-ள். பகல்னைச்சருங் கதி ரோனுடை௰ய சுஇிர்கர் நீரை அலக் இன்சட் 

பருகியீன்ற காரானே கொல்லைகள் சருகன்ற வாலிய கொமகண் wos 

தோறுஞ் சென்றேறுவனவர்றைச் காஞரய்! அன்றியேயும் முல்லைகள் 

பெருக்தண்டளவுடனே குரு ச௩்கொடுங்கழுச்ச௩கொண்சி ச௩்கேளிரைப் 

போலேறுவன காணாய்! எ-று. (௧௩) 

. » ர ௪ படட புரி 4 * 

௧௦௬ மன்னரே Gunn துணைப்பிரிச்தா சாஜ்றென்பா 

  

ரன்னமசோ யாவ ரவு க்ரு மூன் னே 

வற்தாரந் தேங்கா வருமுல்லை சேர்தி்மீதன் 
. ry . கர்தாரம் பாய் களித்து,



முல்லை. ௩௯ 

எ-து வற்புறுத்துந் தோமிக்தத் தலைமகள் வன்புறையெதிீரழீந்து 
சோலலியது, 

இ-ள். என்னமோ யேற்ஈ துணை பிரிக்சார் என்பதுஎப்பெற்றியர் அவர் 

சமக்சன்புபட்ட காசலமைப்பிரிஈதார் என் நவாறு, அற்றென்பாரன்னரோயா 

வரவாவர்ச்கு என்ப அச்காதலிச்சாரைப் பிரிகாரோ டொப்பர், பிரியப் 

பட்டார்க்காற்றி இறதுபடா இருச்சச் சொல்லுவார் என்றவாறு, முன்னோ 

வ௩சார5 சேஙகா வருமுல்லை சேர்தீரசேன் ககசாரம்பாடுவ களித்து என்பது 

எனக்கு முன்னேவாது ஈ௩ஈனப் மிபாழிலையு ॥ சேஙசாவின்்ண் வளர்முல் 

லைகசோயுஞ் சேர்டச சரமீதன்கள் சாசாரமென்னும் பண்ணினைச் களித்துப் 

பாடாஈன்றன ; எ.று, (௧௪) 

௧0௦௪ கருவுற்ற மாயாம் கணமயிலென் றஞ்சி 

யுருமுற்ற பூங்கோட லோடி --யுருமுற்ற 

வைகு நாகம புரையு மலரிமசார் தா 

னெ 4 கலையே வு% இனி, 

எ-து பரநவங்கண்டமிந்க கிழத்திக்குத் தோழி சொலலியது. 

இ-ள். கருக்சொண்டு ys sx காயாம்பூவினை 5 தொகு தியையுடைய 

மயிலென்ரஞ்டி உருமுூற்ற ஐ௩கமை ராகக் மர் உ ருமுற்ற பூஙகோடல்களை 

யொவ்வா௱்ன்ற அழகிய 5 £கார்ப்பருவஈசான், எம்முடைய மாட்டே மலிய 

வ௩சது இப்மிபாழு 5) எறு (௧௫) 

SO} DAT ABM MT DoH பச்வல்லை காணலா 

மெண்ணுள வாபி னிறவரவா-லெண்ணுளவா 
. d ௪ . 

most O ip Llu கோய்பொஜழி /ரர॥ வரர நுருாடடைவா 

மினல்? ஈிய சோய்செய்கு வாறு, 

எ-து பவம் அறு வற்புறுத்துந் தோழிக்தத் தலைமகன் ஆற 

றது சொலல்யது, 

(௫-௮ டிமுடைவான் ஒன்மெ ழிய கோமட்செயசவாறு கண்ணுளவா 

யின் மூல யல்'உ சாணடாம். என்பது ௨உருமூடைய வான் * இறந்துபா 

டொன்றையும் ஒழிய மற்ரைக் குறிப்புக்கள் ஒன்பதும் எனக்குளவாம் 

  

*9வற்றைச் தசாவத்தை என்ப வடநூலார். அவை அன்பொடு பார் 

தீசல், உள௩கொடுபற்ரல், புணர்வு வேட்கை, துயிலற 5௮, மெலிதல், 

புல,.நுகர்வொழிகல், நாணழிதக௨, புலம்பல், மயக்கம், இறஈதுபடுதல் என 

இவை,



௪0 திணைமாலை நூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

ப்டி என்னை நோய் செய்சவாற்றை நினக்குங்கண்ணுளவாயின் * முல்லை 

யல்லையாதலின் ஈக்குக்சாண் எ-று, எண்ணுளவாயின் இறவாவால் என்பது 

அவர் குறித்த இச்துணைகாளுள் வருகன்றேன்என்ற எண் பழுதுபடா 

வாயின் ௮வர் சொன்னகாளைக் சடவா அன்றோ எ-று, எண்ணுள்வா 

வன்றொழிய கோய் மொழிச் சார்வாசாது என்பது என்னை ஆற்றுவிக்க 

வேண்டி ரின் மனச்சின்சண் எண்ணின எண்ணின்கணுள்ளவாவன் றி 

என்னோயொழிசற்கு நீ யார் 2விக்ன்ற மொழி எனச்குச் சார்வா 

காது; எ-று, (௧௬) 

௧௦௯ என்போ லிகுகா பிருங்கடன் மாந்தியகார் 

பொன்போரூா கொன்றை புரிந்கன- பொன்போற் 

௮ணைபிரிற்து வாழ்கின்றார் கோன்றுவர் கோன்ரு 

ரினைபிரிர்து வாழ்வ ரினி, 

எ-து, பநவங்கண்டுூ ஆப்றளாய தலைமகள் தோழிக்த$ சோல்லியது, 

இ-ள். என்னைப்போன்றதோழி! பொன்போன்ற தார்களைக்கொன் 

றைகள் எனும்வகை இருங்கடலைப்பருகின மு௫ல்களாசலாற,பொன்போலப் 

பெறுதற்கரிய சந்துணை களைப் பிரிந்துபோய் வாழ்கின்றார் அச்துணைக்சண் 

மாட்டுச் தோன்றுவர்; ஈம்மோடிணை தலைப் பிறது வாழ்கின்றார் இப்பருவச் 

இன்கண்ணு£ சோன்றுஇன் றிலர்; எ-று, (௧௪) 

௧௧௦ பெரியார் பெருமை பெரிதே யிடர்க்கா 

ணரியா ரெளியோொன ர௬ற்றாப்--பரிலாய்த் 

தலையழுஙகக் தண்டளவச் தாககக்கண், டாற்ா 

மலையாக சால மருண்டு, 

இதுவுமது, 

-ள். பெரியாராயிருப்பார் மிபருமைக்குணம் மெய்ம்மையாசப் பெ 

ரிதே; காணமுன்னரியாராயுள்ளார் இடர் வச்ச இப்பொழுது எளியசாயினா 

சொன்றிரங்கி யழுங்கி ஆற்ராவாய் மலைகள் மிகவும் அமுசுன, சலைசாய்க்கும் 

வகை பரிவாய்த்தண்டளவங்கள் தஞ்சிறமையால் ஈசக்சண்டு; எ-று. (௧௮) 
  

** முல்லை கண்ணிலவாசலின் என்னை சோய் செய்சவாற்றைக் காணாது 

நகுவன, நீயும் அதுபோல ஈகுவையேனும் சண்ணுண்மையால் முல்லை 

யல்லை யாதலின், ௩ஈகே யொழியா.து நோய் செய்கவாற்றைப் பார்ச்சலும் 

செய்க ; எ-று, “தண்டளவந்சாளாக்சண்டு' என்பர் முன்னும்.
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௧௧௧ கான கடியாங்காக் கைம்மறிப்பக் கோடலார் 

வானம் விளிப்பவண் டி.யா மாக-- வேனல் 

வளரா மயிலாட வாட்கண்ணுய் சொல்லா 

யுளராகி யுய்யும் வகை, 

இதுவுமது. 

இ-ள். கானங் சடியாங்காகச் சோடலார் வியந்து கைம்மறிப்ப, மூஇல் 

பாட, வண்டுகள் யாழாக வேனற்காவக்துக் களியா சுமயில் களிச்தாடாகிற்க 

வாட்கண்ணாய் ! சொல்லாய் ; காதலரைப்பிரிஃதார் இறந் துபடாது உள.மாடு 

யுய்யு இச்சை; எ-று, (௧௯) 

௧ந௨ தேரோன் பலைமறையச் ரீங்குமல் வெய்தாக 

வாரான் விரிவானோ வாட்கண் ஷெய்-- சாரர் 

குருக்தோூ ஸூல்லை கூலைக்கனகா ணமூம 

A HGS da டி ழ் 2] ஸ் ot oF. 

எ-து பரவங்காட்டித் தோழி தலைமகளை வற்புறுத்தியது, 

இ-ள். பகலோன் ம%யின்௧ண் மறைய ஹபினியகுழல் இன்னாதாய் 

வெய்தாக இக்காலச்தின்சண் வா! கேவிவொனோ; வாட்கண்ணய்! பசுமை 

யார்க்த குரும் கடனே முல்லைகள் பூ௩்கொள்சைஈன் ரனசாண்; இனிகாமும் 

அவர்க்கு விருந்துசெய்கல் ஒழுஇரற்றல் நெறி; ஏறு. (௨௦) 

re ஆ 

Gi BR. riVM@uimlm மேலொடு கழா விடையர் 
௪ e iS . ச 

பிறியோலை Cui gg விரியாம் கசிப்ப 

உபா பம் யாது bid W BT od “ap an OVoST Gd; tL 

விரிபுளமான் றோயபே OOM GOT LTH, 

எ-து பரவங்கண்டமழிந்த தலைமகள் தோழிக்தச் சோல்லியது, 

இ-ள். படுத்துச்துயிறும் பறி *கூழாக லைப்படன் மழைச்துளியை 

ச்சாக்சற்கு மேலாக நுடையர்கள் கிடங்கு யாவெளைப் பிச் க்கக் கருவி 

மாகிய பிறியோலையைப் புடைபெயர்விதீது அழைக்ுரப்ப, ஈரிகள் அஞ்டுச் 

* :பறியோலைச்சயன § Bi” எனப் பேரிய.ரம் பணிச்சார். (பெரியாழ் 

வார்திருமொழி, வண்ணமாடங்கள், 6) *மறிச்தருச் தொகுத்த பறிப்புற 

விடையன் ' என அகநரோற்றினும் (௬௪) * பதிப்புறச் இட்ட பாழெடை 
யிடையன் ” என நற்றிணையினும (௧௪௨) வருசல்காண்ச,



௨ திணைமாலை நூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

சதறும்யாமத்தின்கண்ணும் தோன்றாராற் றோழி! விரிர்சஉளையையுடைய 

மாவாற்பூட்டப்பட்ட சேரைமேல்கொண்டுபோயினார்; எ-று, (௨௧) 

௧௧௪ பாத்துப் படுகடன் மாந்திய பல்கொண்ரூக் 

காத்துக் கனைஅுளி இிர்காமைப்--பூத்துக் 

குருந்தே பருவங் குறித்திவளை நைந்து 

வருக்கேயென் ரய்கீ வரை, 

எ-து பரவங்கண்டமிந்த தலைமகனிகேட்பத் தோழி தநந்தமாத்திற்தச் 

டிசால்லுவாளாய்ப் பரவமன்றேன்று வநிபுறுத்தியது. 

௫-ன். ஒலிக்கின்ற கடலைப்பருகி அந்நீரைக்காத்துக் கருமுற்றிப்பகுச் 

துச்செறிக்ததளிகளைச் சிதறுவதற்குமுன்பேபூச்துச் குருக்சே!பருவ songs 

குறிச்துக்காட்டி இவளையேவராந்து வருந்துவாய் என்றாய் நீ; எ-று, (௨௨ 

ககடு  படுர்தடங்கட் பல்பணைபோல் வான்முழஙகன் மேஓுங 

கொடுச்கடங்கட் கூற்றுமின் ௭௧--நெடுந்கடங்கண் 

ணீர்கிஒீதி கோக்க நெடும்பணைமென் மோளாட்குத் 

கேர்கின்ற தென்னாப் திரிந்து. 

எ.து வீனைமுற்றிமீண்ட தலைமகன் தலைமகட்து தூதுவீடுகின்றன் நூதிற் 

த சொல்லியது. 

இ-ள். ஒலியாரின் ற தடங்கண்ணையுடைய பலமுரசுபோல் முடில் 

கள் முழங்குவ,சன் மேலும் மின்னே கொடியசடங்கண்ணினையுடைய கூற்ற 

மாக அழு றநீர்விடா து நின்ற நெடுக்சட ங்கண் ணோக்ையுடையடெடும் 

பணைமென்றோளாட்கு நீமறித்துவந்து நின்மனைவாயிலின்கண்ணே அவன் 

நேர்சின்றசென்று சொல்லுவாய், எமக்குமூன்னே சென்று தூசாக; எ-று,() 

BGK குருர்தே கொடிமுல்லாய் சொன்றாய் தளவே 

முருந்கே யெபிஜரொடுதார் பூப்பித்--திருந்கே 

பரும்பா முலையா எணிகுமருழ் வேய்த்கோள் 

பெரும்பீர் பச பபிததர் போந்து, 

எ-து, பரவங்க அட ஆற்றளாய தலைகள்ஆற்றலவேண்டித் தோழி தான் 

ஆற்றளாய்ச் சோலலியத:. 

இ-ள். குருந்தே! சொடிமு ல்லாய்! கொன்றாய்] சள வே! பீலிமுருந் இனை 

க்கும் இவளெயிற்றுடனே பூமாலையையும் பூப்பிச்இருந்து கோங்கரும்
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பு மு. சலாயினவற்றை வென்று சசைக்கும் முஷையினையுடையாளுடைய 

குழராழ்ந்த நிறைந்தவேய்ச்தோள்களைப் பெரும்.ிர்ரிறம்போலப் டசப்பித 

£ர் மீட்டும்; எ-று, (௨௪) 
௧௧௭. கதநாகம் புத்றடையக் காரோறு சீற 

மதநாக மாறு முழங்கட்--பு கனாகம் 

பொன்பயச்த வெள்ளி புறமாகப் பூங்கோதர 

யென்பசந்த மென்மே af sl, 

எ-து தலைமகளைத் தோழி பரவங்காட்டி வற்புறுத்தியது. 

-ள். சனதச்தினையுடைய பாம்புகளும் புந்றினை அடையும்வகை 

உருமேறு வெகுண்டிடிப்ப, மசக்சையுடைய யானைகள் அவ்வுருமேற்றுக்கு 

எதிரேருழங்கப், புசலாற்குழப்பட்ட நாகமாக்கள் வெள்ளிபோலும் இதழ் 

கள்புறஞ்சுற்றப் பொன்போலுஈசாதுக்களை உள்ளே பயந்தனவாதலாற் 

பூங்கோதாய்! சின்மென்றோேள்கள் யாதுகாணச்சாற் பசந்சன இப்பரு 

வத்து; எ-று (௨௫) 

௧௧௮ கார்தோன்றிப் பூவுற்ற காக்தண் முலகவிளக்குப் [தித் 

பிர்கோன்றிக் தாண்சிவாண் மெல்விரல்போ--னீர்தோன் 

தன்பருவஞ் செய்கது கானஈ தடங்கண்ணா 

யென்பருவ மன்றென்றியின்று, 

TH பருவம் அன்றேன்று வற்புறுத்துந் தோழிக்கத் தலைமகள் வன் 

புறை யேதீரமிந்து சோலலியது,. 

டு-ள். விளக்குமழுஈடுப் 3ர்ரிறஙகோடலான் அவ்விளக்கினை சீ.தூண் 

Gana மெல்விரவினைச் சோன்றிப்பூவின்மேற் சென்றன காந்சண்முகை 

கள் போலுமவகை கார்நீர்தோன்த சலார் காரின் பருவத்சைச் செய்தன 

கானங்கள், இத்சைக்கண்டும் சடஙகண்ணாய! எனக்குச் காசலர் சொல்லிய 

பருவம் அன்ளென்னான்றி; எ-று, (2 சு) 

௧௧௯, உகவுங்கா ரன்றெனபா சூரா ரதனைத் 

தகவு தகவன்றென் ரரோரோன்-- மு வேகொல் 
rn 

b வண்ூடுப்பாய்ப் பாம்பாய் விரலாய் வளை முரியா ய் 

Cac jours தண்கோடல் வீந்து, 

இதவுமது. 
டு-ள். மழைத்துளிகள் உகவுங கார்ப்கருவம் அன்றென்று சொல்லா 

நின்றார் இவ்ஷூரார்: ௮சசொலவுகான் அவர்க்குக்குணமோ குற்நமோ என்ப



‘ar 

  

ன்ப லை நூற்றைம்பது மூலமும் உரையும். 

தறியேன், ௮துசான் அவர்க்குச் குணமேகொல்லோ! வளவிய தடுப்பாய்ப் 

பாம்பாய் விரலாய் வளைமுரியாய்வெண்குடையாகாரின்றது சண்கோடலழி 

ந்தி) எ-று, (௨௪) 

௧௨௦ பிடிலா ரொன்பார்கள் காணார்கொல் வெங்கதிராத் 

கோடேலாம பொன்னாய்க கொழுங்கடுக்கைக்--காடெலா 

௩க்கங் கதிரோன் மறைவதன்முன் வண்டொடுதேன் 

௮தத மறையுந் சொடாநஈது, 

இதுவுமது, 
இ-ள். ஈம்மைப்பெருமையிலசென்று சொல் ஓுவார் காணாதா ராகாசே! 

வளவிய கொன்றைகள கொம்பெல்லாம் பொன்ஞாசப் பூகக வண்டோடு 

தேன்கள் துத்தம் என்னும் பண்ணினைச் சம்முட் பொருதி ஒலியாகின் 

றன காடெல்லாம்; வெயயக திரோடுகூடி வெ௩சுதிரோன் ௮த்௪ மலையை 

அடைசற்கு முன்னே; எ-று, (௨௮) 

௧2௧ ஒருத்தியா ஜென்றல பல்பகை யென்னை 

விருச்தியாக் கொண்டன வேடுப--பொபுததின் 

மடலன்றின் மாலை பவி யாமப௦ 

கடலன்றிக் காரா GMBH. 

மூ துவுமது. 

இ௫.ள், மானொருச்தி, எனக்கு ஒன்றல்ல பஉபசைகள் என்னை மலைத் 

தீலே தமஃகு ஒழுக்கமாகககொண்டன, லேருகச் ஆணையைப் பிரிது பொ 

ருநதின் மடற்பனைமேலிரு£சு அன்றில், மாலைப்பொழுது, மழைபெயல் 

ஆம்பற்குழல், கடல் அன்றிமீய முகில்கள் எனறு சொல்லப்பட்ட இவை 

யெல்லாம் மேல் வெகுண்ட; எ-று, (௨௧) 

௧௨௨ கான நலைசெயக சாப்பார் நுழற்ரோேன்ற 

வேன மிடந்த மணியெதிசே--வான 

ஈகுவதுபோன் மின்னுட சாணவென் னாவி 

பூகுவ்.து டோது மூறடந்து, 

இதுவுமது. 

ட-ள். காகெள் தழைச்துச் தலையெடுக்க ஆயாஊது௩ குழலோசை 

தோன்ற ஏனங்கள் இடஈ,த மணிகளிளெ இிரே முகில்கள் சரிப்பதுபோல 

மீன்கள் ஒளிவிட இச்சாலச்தும் இற௩துபடாமையான் மாணில்லாத என்னு 

யிர் ஒழுகுவதுபோலவுளது; எ-று, (௨௦)



மருதம். ௪டு 

௧௨௩ இம்மையாற் செய்ததை யிம்மையே யாம்போலு 

மும்மையே யா சமனபா சோரார்கா--ணம்மை 

யெளிய செனகலிக்த விர்ங்குழலா (டி 

தெளியச் ஈடப்பட்ட வாறு, | 

௭-து தறித்த பரவத்தின்&.௬ வந்த தலைமகனைப் புணரந்திரந்த தலை 

மகள் ழன்பு தன்னை நலிந்த தழிலோசை அந்திமாலைப்பேபதின்கட் கேட்ட 

தனுற் றுயநறதாளாய்த் தோழிக்தச் சோலலியது. 

ட-ள். இப்பிறப்பின்சட் செய்த தீவினை இப்பிறப்பின்சண்ணே விளை 

யும்போலும்! மறுபிறப்பின்சண் ஆம் என்பார் அறியாதார்காண்; மூன்பு ௩ம் 

மை எளியெனக்கொண்டு துயர்செய்த ஈர்ங்குழலார், சோழி! எல்லாரும் 

அறியச்சுடப்பட்டவாற்றைப் பாராய்; எ-று, (௩௧) 

குழல்ஈலிவது நெருப்பாற் சுடப்பட்டுத் துளைப்ப.ட்டபின்; சூடுண்டது 

பிறரை நலிஈதசதாற் பயனென்று குழலை? பொல்லுமாறென்னை யெனித் பிற 

ரை நலியுர்சன்மை முன்பே அ௮சற்குள சாசலாற் பட்டசெனக்கொள்ச, 

முல்லை முற்றியது. 
ee லைவ். 

(h).--10 ரத ம், 

52 ௪ செவவமியாழ்ப் பாண்மகனே சீரார்தேர் கையினா 

லிவவகை பி/த்துய்ப்பான் ே ரூல்ுமு-னிளவதியே 

யாடினா னாய்வய ஓாரனமற் றெங்கையர்தோள் 

௩ டினான் பின்பெ! து கூர்சது, 

௭-து பாணற்குத் தலைமகள் வாயின் மறுத்தது, 

இ-ள். செவ்வழியாழையுடைய பாண்மகனே:; சீரார்க்க விளையாட்டுத் 

தேரினை சு தன் கையால் இம்மனையின்கண் ஈர்த்து நடத்துகின்ற என்மசன் 

பிறப்பகற்குமுன் இம்மனையின்கட் பிரியாது ஆய்வயலூரன் ஒழுகனான் 

பின்னையெல்லாம் எ௩கையர்தோளே மிக விரும்பி முயஙகினான் ; ஐசலான் 

இப்பருவம் யாம் அவர்க்குத்சக்கேம் அல்லேம் ; எ-று, (௧) 

௧௨௫ மாக்கோல்யாழ்ப் பாண்மகனே ஈண்யாணைப் பாகு ஈவர் 

தாக்கோற் அடியோடு தோன் ௬மூன--/கமகாற 

ஜொடி யுடையார் சேரிக்குத் சோன்றுமோ சொல்லாய் 

சடியுடையேன் வாயில் GL6 Sit. 
aa anata AY



௪௬ திணைமாலைநூற்றைம் து மூலமும் உரையும். 

இதுவுமது. 
ட-ள். அழகிய *காம்பையுடைய யாழ்ப்பாணனே ! மண்ணார்செய்யப் 

பட்ட யானைப்பாகராகிய என்மகனார் தாங்கொட்டுதின்ற தூக்கோற்றுடி 

யோடு இங்குச்சோன்றி ஒழுகுவசற்கு மூன்புதாய புரிப்புச் செயல்களை 

யுடைய தொடியுடையார் மனையின்கட் சென்று தோன்றியொழுகுமோ 

சொல்லாய் இப்பொழுது; அவனால் வரையப்பட்ட வாழ்வினையுடையேன் 

வாயில்கடந்து ; எ-று, (௨) 

௧௨௬ விளரியாழ்ப் பாண்மகனே வேண்டா வழையேன் 

முளரி மொழியா துளரிக்--கிளரிநி 

பூச்கண் வயலூரன் புஅதில புகுவதன் (0 

னாங்க ணறிய வுரை, 

இதுவுமது. 
இ-ள். விளரி யென்னும் பண்ணைச செய்கின் ற யாழையுடைய பாண் 

மசனே ! யாங்கள் விரும்பாசன அழையாதொழிக : எங்கண்மாட்டு நினக்கு 

ஈரமில்லாசு மூளரிபோன்ற மொழிகளை- சொல்லாது இங்கு நின்றும் 

புடைபெயாஈது இளர்ந்து நீபோய்ச் சாமரைப்பூப்போன் ந கண்களையுடைய 

வயலூ ரன் இன்று புதுமனையின்கண்ணே புகுவசன்முன் அப்புதுமனை ச்கண் 

நீ சென்று வாசாரின்றான் என்று அவனாந் காதலிக்கப்பட்ட பர ச்சையர்க்கு 

உரை; எ.று, (௩) 

௧௨௭ மென்கட் கலிவய லூரன்றன் மெய்ம்மையை 

யெங்கட் குரையா தெழு்துபோ--யிங்கட் 

குலங்கார மபென்றணுகான் கூடுங்கூர்த் தென்றே 

யலங்கார நல்லாரக் கறை, 

இதவுமது. 
ட-ள், மெல்லீய இடச்தையுடைய மிச்ச வயலூரனுடைய மெய்யுளை 

களை எங்கட்குச் சொல்லாதே இங்குன்று மெழுந்துபோய் இவ்வுலகத்தின் 

கட் குலமுடைய மனையாளைப் புணர்தல்* (௪) 

* பாணர் தம் பிறப்புணர்ச் சற்கு ஒர்வசை மூங்கிற்கோல் கைக்கோடல் 
பண்டைவழக்கு ; இதனை “நுண்கோல கொண்டு சளம்வாழ்த்து மகவன் 
பெறுகமாவே' (௫-௩) என்னும் பதிற்றுப்பத்துரையானுணர்க; * இருங் 
சழை யிறம்பி னாயந்துகொண் டறுச்ச, நுணங்குகட் சிறுகோல வணங்கறை 
மகளிசோ, டகவுகர்' (௬௪) என்றார் அகநானூற்றீற ம். 

* இதன் பின்னுரையும், டஓனிவநம் பாடலகளினுரையும் பிரதிகளி 
லில்லை. சிலபாடலகளிலும் எழுத்துக்கள் வீடபட்டும் பிறழ்ந்தும் டூநப் 
பன.



மருதம். ௪௪ 

௧௨௩௮ செந்தா மரைப்பூ வுறகிமிர்க் த செர்ரெல்லின் 

பைந்தார்ப் புனல்வாய்ப்பாய்ர் தாடுவா---எந்தார் 

வயநர்தகம்போற் றோன்றும் வபலூரன் கேண்மை 

நபந்தகன் முற்றாமை நன்று, (௫) 

௧௨௯ வாடாத தாமரைமேற் செந்நெற் கதிர்வணக்க 

பாடா வரங்கினு ளாடுவா--ளீடாய 

புல்லக மேய்க்கும் புகழ்வப லூரன்ற 

னல்லகஞ் சேராமை நன்று, (௬) 

௧௩௦ இசையுரைக்கு பென்செய் தாநின் றவரை 

வசையுரைப்பச் சால வழுத்தி பசைபொழறை 
மெய்ம்மருட் டொல்லா மிகுபுன ஓரரன்றன் 

பொய்ம்மருட்டுப் பெற்ற பொழுது (sr) 

க௩7 மடங்கிறவு போலும்யாம்ப் பண்டிலாப் பாண 

தொடங்குறவு சொற்௮ுணிக்க வேண்டா- ஹடங்கிறவு 

பூட்டுற்ற வில்லேய்க்கும் பூம்பொய்கை யூரன்பொய் 

Cal Dan Siptri_ Had ogy (௮) 

௧௩௨ எங்கை யரிலுள்ளா னேபாண நீபிறர் 

மங்கையரி லென்று மயங்கிய்--மங்கையரி 

லென்னா Sour & a owt) sar னி eeyagees 

ின்னாரி லாதி புடிவு. (௯) 

ந் ° ச ௪ fe உ மகி e e 
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மாலையா மோதி வருடாயோ-- சாலையாழ் 

செய்பு மிடமறியாய் சேர்தாரின் பொய்ம்மொழிக்கு 

நை மிடமறிகது நாடு, (௧௦) 

* “இறவுக்கலிச்துப், பூட்டறு வல்லிலிற் கூட்டுமு சற் றெறிக்கும் 

(௧௬) என அகநானூற்றினும் “ புலவு நனைப் பகழியுஞ் சிலையு மானச், செவ் 

வரிச் சயலொடு பச்சிறுப் பிறழும்" எனப் பெநம்பாணுற்றுப்படையிலும் 
வருதல் சாண்ச,



சன திணைமாலைந்ற்றைம் து. 

௧௩௪ இழமை பெரியோர்க்குக் கேடின்மை சொல்லோ 

பழமை பயனோக்கிக் கொல்லோ-.-தழமை 

குடிநாய்கர் தாம்பல பெற்ருரிற் கேளா 

வடி.ராயேன் பெற்ற வருள், (கக) 

௧௩௫ என்கேட்டி யேழா யிருசிலத்தும் வானத்து 

மூன்கேட்டும் சண்டு புடி வறியேன்--பின்் கேட் 

டணியிகவா நிற்க வவனணங்கு மாதர் 

பணியிகவான் சாலப் பணிந்து, (௧௨) 

௧௩௬ எங்கை யிடல்பி னெழுவல்யாழ்ப் பாண்மகனே 

தங்கையும் வாயு மறியாம--லிங்க 

ணுள.ர ௮ள.ர வவ3னொடிர் சால 

வளர வளர்ந்த வகை, (௧௩) 

௧௩௪ கருங்கோட்டுச் செங்க ணெருமை கழனி 

யிருங்கோட்டு lo sor CIT | | சாடி--வருங்கோட்டா 

லாம்பன் மயக்கி யணிவகா யார்ந்தமழகாதி 

தாம்ப லசையின மாய்க் தாம்ந்து, (௪௪) 

௧௩௮ கன்றுள்ளிச் சோர்க்தபால் காலொற்றித் தாமரைப்பூ 

வன்றுள்ளி யன்னத்தை மார்த்தூவான்--சென்றுள்ளி 

வரையா வென்னும் வகையிற்றே மற்றிவன் 

றந்தையாா தம்ஜூார்தி தகை, (௧௫) 

௧௩௯ மருதோடு காஞ்சி யமர்ந்துயர்ந்த நீழ 

லெருதோ டுழல்கின்றரா ரோதை--குருகோடு 

தாராத்தோ ரய்ந்தெூப்பும கண்ணக கழித்தே 

யூராத்சே ரான்றர்தையூர், (௧௬) 

௧௪௦ மண்ணார் குலைவாழை புட்டொடுத்த சேனபசென் 

றுண்ணாப்பூர் தாமரைப் பூஷாளுங்--கண்ணார் 

வயலூரன் வண்ண மறிந்து தொடுப்பாண் 

மயலூ ரரவர் மகள, (௧௪) 
கணவைன... பெல்டை அச வத. ர கழுவரானவளைக வலுககை யவ வகவமவவு ATT ERNIE Re cette A வர அவவை.   

* * வாய்சாழ்ந்து' பி-ம்,



௧௪௧ 

SFO. 

BFP he 

EPH 

௧௪௫ 

HF’ Fr 

௧௪௮ 

    

மதம். 

அ௮ணிக்குரன்மே னல்லாரோ டாடினே னென்ன 

மணிக்குரன்மேன் மாதரா ஞூடி--மணிச்சிரல் 

பாட்டை யிருந்தமரும் பாய்நீர்க் கழனித்தே 

யாட்டை யிருந்துறையு ஞூர், 

தண்கயத்துக் தாமரைநீள் சேவலைத் தாழ்பெடை 

புண்கயத் துளளும் வயலூ.ர--வண்கயம் 

போலுகின் பார்பு புளிவேட்கைக் கொன் றிவண் 

மாலுமா முகோய் மருந்து, 

நல்வய லர னறுஞ்சா* கணியகலம் 

புல்லிப் புடைபெயரா மாத்திரைக்கட்--புல்லியா। 

சுட்டு முதலுறையுங் கோழி துயிலெடிப்பப் 

பாட் முரலுமாம் பண். 

*அரத்த முமஇ யணிபழுப்பப் பூசிச் 

சிரத்தையாற் செங்கமு£ர் சூடிப்--பரத்தை 

நினைநோககிக் கூறினு நிமொழிய லென்.று 

மளனைகோக்கி மாண விடும, 

பாட்ட ரவம்பண் ணரவம் புணிபாத 

சோட்டாவ மின்னிவை தாங்குழுமக்--கோட்டரவ 

மச்திரங்் கொண்டோங்க லென்ன மகர்சுமா 

இந்தரன்போல் வாதா னிடக்து, 

மண்டெரந்த வைய... ee மற்றுப் பெரியரா 

யெண்டடந்த நாளா னிகழ்க்கொழுகப்--பெண்கிடக்த 

sarc Our Pug தரள முலையினாண் 

மென்மைசெய் திட்டாண் மிக, 

செங்கட் கருங்கோட் டெருமை சி றுகனையா 

லங்கட் கழனிப் பழனம்பாய்நீ-...-தங்கட் 

குவளையம் பூவொடு செங்கயன் மீன் சூடி த் 

தவளையுமேற் கொண்டு வரும். 
cremate 

௪௯ 

(௧௮) 

(௧௯) 

(௨௧) 

(௨௨) 

(௨௩) 

(6௪) 
‘De தோழி செவ்வணியணிந்துவிட்டமை சலைவன் பாங்காயினார் 

கூறியது' என்றார் நச்சினார்க்கினியர் (தொல்-பொ-சர-௪௪).



&P Df 

௧௪௯ 

BB) 

கநக 

& (py. 

திணைமாலைநூற்றைம்ப 

இருணடர் தன்ன விருங்கோட் டெருமை 
மருணடர்த மாப்பழன மாந்திப்--பொருளாடர்த 
கற்பேருப் கோட்டாழ் கனைத்துத்தம் சன்றுள்ளி 
நெற்போர்வு சூடி வரும். (௨௫) 

yore 65 புண்மனுகின் னீச்தொழுகி வாழிலும் 
பெண்டுடர்ச தன்மை பிறிகரோ--......டெர்து 
செய்யாத மாத்திரையே செங்கயல்போ ற் கண்ணின 
ணையாது தானாணு மாறு, (௨௬) 

கண்ணுங்கா லென்சொல் கலவையாழ்ப் பாண்மகனே 
யெண்ணுங்கான் மம்றின் றிவளொடுநே--சொண்ணிு 
கடல்வட்டத் தில்லையாற் கற்பெயர் சேரா 
ளடல்வட்டத் தாருளரே லாம், (௨௪) 

Crema கஇண்கிணிக்காற் செம்பொன்செய் பட்டத்து 
நீராகி மாயூதிவ னின்முை-வே ரய 
மங்கையரி னாரிமோ மாக்கோல்யாழ்ப் பாண்பகனே 

மெங்கையரி டைலா மின்று, (௩௮) 

. குலையாலும் பூண, முன்கட்டாஞ் சேர்க்க 
வில்யாது மிட்ட குறியை--யுலையாது 
நீர்சிதைக்கும் வாப்ப்புகல்வ னிற்கு முனைமுலைப்பா 
ரூர்சிைக்கும் வேண்டா தாழ (௨௯) 

துனிபுலவி யூடலி னோக்சேன் ஸெடார்த 

கனிகலவி கா. தலினுங் காணேன்---முனிவகலி 
னாணா நடுக்கு ஈளிவய லூக் 
காணுவலெப் போதுமே கண், (௩௦0) 

மருதம் முற்றியது, 

முனிர்தார் முனிவொழியச் Oe inj. coor முத்துக் 

சுனிர்கார் களவியல் கொள்கைக் --சணிந்தா 
ரிணைமாலை யிடிலா வின்றமிழால் யாத்த 
திணைமாலை கைவரத் தேர்ந்து, 

திணைமாலை நூற்றைம்பது மூலமும் உரையும் 

முற்றின, 
  

  

மூன கடஞ் சேர்ந்த! பி-ம்,



திணைமாலை நுற்றைம்பது மூலமும் உரையும், 

பிழைதிருத்தம் 

  

  

  

  

  
  

  

பக்தம். | வரி, பிழை, தீநத்தம், 

| | 
| 

க. (கவு அவித்தார வைத்தார் 
௧௪.௨௩  வரலிவு வைவிளை 
, ௨௪  பாக்கத்தார்க் பா$கத்தா£ 
௪௭ (௨௨  ஒப்புவமை ஒப்புமை 
௧௯ | ௨௪ | அடுப்பெல்லாம் அடும்பெல்லாம் 
௨௩ | Bi ௪௩ ௬௩ 
2௯ | ௧0 | மலைராடாதலால் மலைராடு; அதலால் 

உட 2௮. குருர்தே: குருர்? 
௩௩ ௨௭ ' னானது னனாது 

௩டு | ௨௮ (pas முகத் 
௩௭ (௩௪, நீர்தேன்ரு br siren ap 
௩௮ ௧௨  சொன்ருபேற் சொன்றாபெற் 
FO fg | நீமொழி நின்மொழி 

டி. ௩௨ | தானகக் தாகக் 
PE | ௨௭ | பிரித்தற்கு பிறித்தற்கு 

௩0 Lit) mare பாஜஞெடை 

௪௨ ௮. ! தலைமகன் தலைமகள் 
டி 1 கட! ஸணீர்கிறை ணீர்நின்ற 

௪௪ டு வெங்கதிரார்  


